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Niekoľko slov po štarte ...
V septembri nám vyšlo prvé číslo časopisu 

„SLOVENSKÝ STOLNÝ TENIS" a myslíme si, 
ie týmto krokom sme naviazali ozajstné kon­
takty so stolnotenisovou verejnosťou od hora 
až nadol. Časopis sa dostal do každého stol­
notenisového oddielu, až do najmenších slo­
venských dediniek pri hraniciach, ak sa tam 
stolný tenis hrá. Konečne sú všetci stolní te­
nisti, funkcionári i fanúšikovia informovaní 
o tom, čo sa deje v majstrovských súťažiach 
všetkých stupňov, aké sú stolnotenisové reb­
ríčky všetkých kategórií, aké turnaje a kde 
budú pre mládež. Dokonca každý už vie, čo 
sú trénerské licencie v stolnom tenise a ako 
ich získať.

Dostali sme od vás kladné ohlasy na ča­
sopis, ako aj rady, ako čo zlepšiť. Zaujíma­
vé je, že sa nikto neozval z tých „veľkých" 
funkcionárov, ktorí dlhé roky rozhodovali o 
stolnom tenise z pozície „mocných". Asi už 
nemajú záujem, alebo sa im časopis nevidí. 
Ale nechajme to na nich.

Uvedomili sme si chyby, ktorých sme sa v 
prvom čísle nášho časopisu dopustili. Treba 
však povedať, že čitatelia nám nič nevyčí­
tali, prejavili radosť z toho, že časopis vy­
šiel. Dokonca jeden stolnotenisový priaznivec 
povedal, že časopis bol jeho odpočinkovým 
čítaním celý jeden týždeň.

Pestrosť a zaujímavosť časopisu nezáleží 
len na redakcii, ale hlavne na prispievate­
ľoch z radov spolupracovníkov všetkých stup­
ňov. My veríme, že už druhé číslo bude pest­
rejším kaleidoskopom stolnotenisového dia­
nia na Slovensku.

Došli nám aj objednávky no ďalšie čísla. 
Uvažovali sme o možnom spôsobe distribú­
cie tak, aby sme vylúčili neefektívne úrado­
vanie a vypisovanie poštových sprievodiek, 
balenie množstva exemplárov jednotlivým 
záujemcom, zasielanie peňazí atď. Sloven­
ský stolnotenisový zväz dáva všetkým oddie­
lom na Slovensku dotácie na činnosť a to 
dvakrát ročne. V tomto smere treba hľadať 
najefektívnejšiu cestu. Už v prvom čísle sme 
volili zásadu, že pre každý oddiel bude ten­
to stolnotenisový časopis cennejší, ako 10 
korún dotácií. Preto sme výrobu časopisu, 
jeho distribúciu a expedovanie hradili z fon­
du SSTZ pre činnosť oddielov a dotácie sme 
krátili o túto sumu. Teda každý oddiel do­
stal o 10-20 korún menej a namiesto toho 
dostal 1 - 2 časopisy.

Rozmýšľali sme, ako ďalej. Chceme, aby

sa časopis dostal do povedomia všetkých, 
na ktorých nám záleží. Výtlačkov musí byť 
viac, aby sa dostali všetkým záujemcom. Po­
známe však aj nechuť ľudí vypisovať tlači­
vá, posielať pár korún, proste objednať nie­
čo. Znovu sme rozoslali časopis všetkým od­
dielom, ale tentoráz len cestou okresných 
stolnotenisových zväzov. Bude to najkratšia 
a asi aj najlacnejšia cesta k oddielom. Sa­
mozrejme, že tam, kde okresné stolnoteni­
sové zväzy pracujú povrchne a pomaly, mô­
že byť púť časopisu k oddielom aj dlhšia. 
Ale istotne, keď sa záujemci o časopis do­
zvedia, že druhé číslo už vyšlo budú okres­
né zväzy urgovať, aby im časopis urýchlene 
poslali. Tým oddielom, od ktorých sme do­
stali objednávky na druhé číslo posielame 
exempláre navyše a oddiel odovzdá časopis 
záujemcom, ktorí si ho objednali.

Zásady na objednanie časopisu sú nasle­
dovné: každý záujemca o časopis sa prihlá­
si u svojho oddielu a objedná si ho. Oddiel 
nám oznámi, koľko čísiel časopisu mu máme 
poslať. Poplatok za objednané časopisy od­
počítame z dotácií oddielu a oddiel si od 
objednávateľov vyinkasuje patričnú sumu za 
časopisy. Tým sa jeho dotácie dostanú na 
pôvodnú výšku. Takto odstránime veľké úra­
dovanie, vyplňovanie objednávok, posielanie 
peňazí.

Druhé číslo časopisu sme poslali priamo 
len tým záujemcom, ktorí si ho objednali a 
zaplatili. Tí, ktorí si ho objednali a nezapla­
tili ho dostanú cestou svojho oddielu a to­
mu ho zaplatia.

Druhé číslo časopisu sme expedovali takto:
— všetkým oddielom celoštátnej ligy a SNL 

po 3 kusoch,
— všetkým oddielom regionálnych súťaží po

2 kusoch,
— všetkým ostatným oddielom po 1 kuse.

Spolu je to okolo 1100 kusov. Oddiely si
ponechajú pre svoju potrebu jeden exem 
plár, po prípade ani jeden a predajú časo­
pis tým, ktorí si ho objednali, alebo iným 
záujemcom. Tým neprídu ani o tých pár ko­
rún, ktoré im boli z dotácie odpočítané no 
výrobu časopisu.

Nakoniec ani netreba zdôvodňovať, že ten 
to časopis sme už dávno potrebovali a ie by 
mal svojim dielom prispieť k ďalšej propa 
gácii stolného tenisu a k lepšej informova 
nosti na Slovensku. Časopis je tu aj na to, 
aby ktorýkoľvek tréner, či funkcionár stolné 
ho tenisu na jeho stránkach prejavil svoj ná 
zor na hociktorú oblasť. Redakcia
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informácie SST7
S

ZLOŽENIE VÝKONNÉHO VÝBORU 
ASOCIÁCIE STOLNÉHO TENISU ČSFR

— Ing. Mário JUNEK, predseda
— PhDr. Zdenko KRÍŽ, podpredseda
— Pŕemysl FULlN, komisia vrcholového športu
— Ing. Ivan FORBACHER, ŠTK
— Ing. Jozef GOLÁŇ, komisia pre predpisy a 

poriadky
— MVDr. Pavol HÁJEK, sponzorsko-propagač- 

ná komisia
— Vladimír MIHOCKO, komisia mládeže
— JUDr. Vladimír PALEČEK, medzinárodná ko­

misia

— Ing. Karol PULLMANN, rozhodcovsko-kla- 
sifikačná komisia

— Jifí DANÉK, disciplinárna komisia
— 'Doc. Ing. Ivan BARÁNEK, revízna komisia

Sekretariát AST ČSFR

— Peter KONIGSMARK, sekretár
— Ing. Ladislav TOMÄNEK, ekonóm
— Adresa:

AST ČSFR 
Na Poŕíčí 12 
115 30 PRAHA 1
tel.: 02/22 50 35, 02/287 20 30, 02/287 22 19

ČO PREROKOVALO PREDSEDNÍCTVO SSTZ
Matričná komisia

Prestupy schválené matričnými komisiami 
AST ČSFR a SSTZ:
a) Schválené prestupy zahraničných hráčov 

do našich klubov:
— Valentína Popovová, D. Baku — ŠKST Bra­

tislava
— Natália Lapošinová, M. Odesa — TJ Malacky
— Eduard Majorov, D. Kyjev — TJ Malacky
— Igor Jegorov, SKA Leningrad — TJ Malacky
— Sergej Ťapkin, D. Moskva — ŠKST Bratisla­

va

b) Schválené prestupy vojakom základnej služ­
by:

— Alexander Čierny, ŠKST Bratislava — VTJ 
Tynište

— Petr Martinu, MS Brno — VTJ Senica
— Aleš Pelčák, SK Zlín — VTJ Senica
— Radovan Janásek, TJ Bystrice p/H. — VTJ 

Senica
— Martin Pavelka, T. Pardubice — VTJ Senica
— Jífí Záhradník, VTJ Senica — Banka Ho- 

donín
— František Kanta, Sparta Praha — VTJ Ú. 

Trenčín
— Otinar Kaloč, HM Ostrava — .WTŠ Lipt. 

Mikuláš
— Vlastimil Klammert, VP Frýdek-Místek — 

WTŠ Lipt. Mikuláš

c) Schválené prestupy — medzirepublikové:
— Petr Kopečný, Banka Hodonín — SI. Holič
— Ivan Ježo, Vítkovice — Lok. Tr. Teplá
— Pavel Krol, IS Banská Bystrica — B. Ostrava
— Peter Miko, TJ Drietoma — Zeveta Bojko- 

vice
— Martin Hrdý, Sokol Slatina — PS Žilina

d) Prestupy v rámci Slovenska:
— Roman Ježo, Ml. Nová Dubnica — Kovo 

Beluša
— Ľudmila Balčáková, Imuna Š. Michalany — 

TTC Pov. Bystrica
— Attila Németh, PI. Nitra — Spoje Bratislava
— Ivan Doboš, Ml. Nitra — Spoje Bratislava
— Ing. Vlado Raslavský, Lok. Ruskov — LPS 

Michalovce
— Ľubomír Kutíš, Ml. N. Dubnica — Kovo Be­

luša
— Ján Kováč, Lok. Ruskov — Geológ Rožňava
— Peter Uhrín, ŠKST N. Zámky — Sokol Hra- 

bičov
— Soňa Kíithreiberová, Str. Malacky — Spoje 

Bratislava
— Vladimír Kugler, DAC Dun. Streda — Spo- ' 

je Bratislava
— Daniel Goga, ZŤS Topoľčany — ŠKST Bra­

tislava
— Eva Odorová, P. Komárno — ŠKST Bratislava
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— Martin Kalužný, ŠKST Bratislava — Tatran 
Devín

— Tibor Valárik, ZZO Čadca — ZŤS Martin
— Jozef Bardoň, ZŤS Topoľčany — ŠKST Bra­

tislava
— Otto Mackovič, ZŤS Tpoľčany — ŠKST Bra­

tislava
— Michal Bardoň, ZŤS Topoľčany — ŠKST Bra­

tislava
— Vladimír Jančí, ŠKST Bratislava — Str. Ma­

lacky
— Dušan Michalka, D. Trenčín — ZŤS Topoľ­

čany
— Róbert Šamaj, VVTŠ Lipt. Mikuláš — ZZO 

Čadca
— Peter Poľa, VVTŠ L. Mikuláš — Lok. Ruskov
— Martin Grežo, Plastika Nitra — ŠKST Bra­

tislava
— Ľubomír Ježo, Ml. Nová Dubnica — PI. Nitra
— Ferdinand Ježo, Ml. Nová Dubnica — PI. 

Nitra
— Marián Jánoš, Spoje Košice — ŠKST Bra­

tislava
— Ján Medvecký, Trnávka Bratislava — ŠKST 

Bratislava

Klasifikačná komisia
Zásady pre tvorbu rebríčkov v súťažnom 

ročníku 199U1992:
Spracovávanie a vydávanie stolnotenisových 

rebríčkov je dôležitou a veľmi citlivou oblas­
ťou stolnotenisového diania. Rebríčky boli vždy 
v minulosti kritizované a pripomienky sú k 
nim aj dnes. Vždy sa našiel a aj sa nájde ne­
spokojný hráč, tréner, funkcionár. Počítače 
nám umožňujú zostavovať stolnotenisové reb­
ríčky objektívnejšie, samozrejme ak správne 
pripravíme kritériá a s nimi vopred obozná­
mime stolnotenisovú verejnosť. Jednoducho 
musia byť pripravené dobré programy.

Stolnotenisové rebríčky za sezónu 1991/92 
bude robiť pracovná skupina pod vedením pred­

sedu klasifikačnej komisie SSTZ Ing. Emila 
Tomu na výpočtovej technike VVTŠ Liptovský 
Mikuláš.

Pred vydávaním rebríčkov ich musí schváliť 
najprv klasifikačná komisia SSTZ, potom pred­
sedníctvo SSTZ.

Nové rebríčky SR sa budú vydávať po skon­
čení dlhodobých majstrovských súťaží tak, aby 
mohli byť podkladovým materiálom pri tvorbe 
celoštátnych rebríčkov. Tento systém tvorby 
rebríčkov umožňuje aj priebežné zostavovanie 
rebríčkov v priebehu sezóny, ak o tom roz­
hodne predsedníctvo SSTZ. I pri tomto systé­
me tvorby rebríčkov je potrebné, aby regio­
nálne a okresné zväzy dodržali termíny pred­
loženia svojich rebríčkov (regionálny muži, že­
ny do 31. 5., dorast, žiactvo do 10. 6., okresný 
muži, ženy do 20. 5., dorast, žiactvo do 31. 5.).

1. Zhromažďovanie údajov na tvorbu rebríč­
kov:

Všetky výsledky z akcií, ktoré budú tvoriť 
podkladový materiál sú povinní zaslať uspo­
riadatelia hneď po skončení podujatí na sekre­
tariát Slovenského stolnotenisového zväzu, kde 
ich prevezme klasifikačná komisia. Po skon­
čení dlhodobých majstrovských súťaží zašlú 
ŠTK regiónov a Bratislavy rebríčky 10 hráčov 
z každej kategórie (u žiactva a dorastu s uve­
dením mesiaca a roku narodenia), do ktorých 
zaradia hráčov, ktorí nehrali v republikových 
a celoštátnych súťažiach s uvedením dosiah­
nutej úspešnosti (výhry, prehry, °/o-nú úspeš­
nosť) a súťaže, v ktorých tieto výsledky do­
siahli. U žiactva a dorastu uviesť aj umiest­
nenie na bodovacích turnajoch regiónov.

Podkladový materiál pre rebríčky budú 
tvoriť:
a) Výsledky dlhodobých majstrovských súťaží 

(1. celoštátnej ligy, I. a II. SNL a regio­
nálnych súťaží).

b) Výsledky z majstrovských súťaží jednotliv­
cov (ČSFR, Slovenska, regiónu).

c) Výsledky z bodovacích turnajov a kontrol­
ných turnajov ČSFR, Slovenska a regiónov 
(u žiactva a dorastu).

2. Systém hodnotenia hráčov:
Dosiahnuté výsledky budú u každého hráča 

zavedené do pamäti počítača, pričom hodno­
ta víťazstva i prehry sa bude hodnotiť podľa 
kvality hráča, s ktorým bol výsledok dosiah­
nutý (za víťazstvo nad lepším hráčom získa 
hodnotený hráč viac a pokiaľ s ním prehrá, 
stráca menej). Z toho napr. vyplynie, že víťaz 
bodovacieho turnaja získa vyššie hodnotenie 
pri silne obsadenom turnaji než na slabo ob­
sadenom turnaji. Toto pravidlo bude tvoriť 
hlavné kritérium hodnotenia vo všetkých sú­
ťažiach a bude platiť pre všetky kategórie.

Každý hráč bude hodnotený v tej kategórii, 
v ktorej štartoval. Ak hráč štartoval iba vo 
vyššej vekovej kategórii, je ho možné zaradiť 
aj do nižšej vekovej kategórie (do ktorej svo-

3



jim vekom patri), pokiaľ tieto údaje bude maí 
počítač k dispozícii. V prípade, že hráč Štar­
toval súčasne vo viacerých kategóriách, bude 
hodnotený v každej kategórii osobitne. Pritom 
sa nm budú k výsledkom „svojej kategórie“ 
započítavať aj výsledky, dosiahnuté v iných 
kategóriách a to na základe ekvivalentného 
prevodu medzi kategóriami. Ekvivalentný pre­
vod medzi kategóriami sa získa výpočtom z 
dosiahnutej úspešnosti tých hráčov, ktorí štar­
tovali súčasne v oboch kategóriách. Funkcia 
pre prevod sa stanoví podľa matematického 
vzťahu pre transformáciu výsledkov z jednej 
súťaže do súťaže druhej, ktorá bude platná 
pre všetkých hráčov danej kategórie. Podľa 
tohto princípu sa bude postupovať aj v prí­
pade zlučovania rebríčkov rôznych súťaží tej 
istej kategórie (napr. v súťaži mužov i žien 
pri zlučovaní rebríčkov súťaží rôznej úrovne). 
Toto bude základ pre tvorbu jednotného slo­
venského rebríčka v danej kategórií.

3. Zostavovanie jednotného slovenského reb­
ríčka:

Slovenské rebríčky budú zostavované podľa 
vekových kategórií. Hráči, ktorí sa v súťaž­
nom období 1991/92 zúčastnili celoštátnych a 
republikových súťaží budú v pamäti počítača 
a zaradia sa do rebríčka automaticky (pokiaľ 
ich úspešnosť bude tomu odpovedať). Ostatní 
hráči, ktorí štartovali v regionálnych súťažiach 
a v súťaži v Bratislave, budú zaradení počíta­
čom do rebríčka na tie miesta, ktoré im podľa 
ekvivalentného prevodu prislúchajú. Z tohto 
dôvodu je potrebné, aby predsedovia ŠTK re­
giónov a Bratislavy hneď po skončení ich sú­
ťaží poslali požadované údaje pre 10 najlep­
ších hráčov z každej vekovej kategórie.

4. Co počítačové zostavovanie rebríčkov ne­
zohľadňuje:

Je potrebné upozorniť na niektoré nedostat­
ky, ktoré počítačové zostavovanie rebríčkov 
obsahuje:
a) Nezohľadňuje talenty, t. j. prírastok výkon­

nosti hráčov za určité obdobie, a preto tré-. 
neri, komisia vrcholového športu a komisia 
mládeže bude musieť tento nedostatok napr. 
pri nominácií hráčov do výberov, brať do 
úvahy.

b) Počítač nezaradí do rebríčka v danej kate­
górii hráča, pokiaľ v nej neštartoval (ne­
odohral aspoň jeden zápas). Napr. hráč do­
rasteneckého veku štartoval len v súťaží 
dospelých, kde aj bude zaradený do rebríč 
ka, ale neobjaví sa už v dorasteneckom 
rebríčku, pričom môže ísť o špičkového do­
rastenca. Pre odstránenie tohto nedostatku 
je potrebné včas upozorniť, aby sa týmto 
nedostatkom predišlo.

c) Ak sú v' jednom oddieli hráči rovnakého 
mena a priezviska a nie je uvedený žiadny 
rozlišovací, znak dôjde k náhodnému zmie­
šaniu výsledkov týchto hráčov. U týchto 
hráčov je potrebné uvádzať trvalé rozlišo­
vací znak.

5. Záver:
Aj napriek snahe klasifikačnej komisie SSTZ 

môže dôjsť z rôznych príčin k nesprávnemu 
zaradeniu hráča. Pokiaľ sa dodržia všetky zá­
sady pre tvorbu rebríčkov od okresných po 
slovenský stolnotenisový zväz, nemalí by sa 
závažnejšie problémy vyskytnúť. Subjektívne 
názory na umiestnenie „svojho hráča“ sa vždy 
budú rôzniť, ale objektívne hodnotenie by ma­
lo byť vždy základom aj pre subjektívny názor.

predseda klasifikačnej komisie 
Ing. Emil TOM A
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Hospodárska komisia
Dotácie oddielom v roku 1991 boli rozdeľo­

vané podľa tohto kľúča (za každé družstvo v 
súťažiach):
I. liga muži 25.000 Kčs
I. liga ženy 18.000
I. SNL muži 10.000
I. SNL ženy 9.000
II. SNL muži 6.000
SNL dorastenci 4.000
SNL dorastenky 4.000
KM muži I. trieda 3.500
KM muži Bratislava 1.000
KM ženy I. trieda 2.000
KM muži II. trieda 2.000
KM dorastenci 1.300
KM dorastenky 800
KM žiaci I. trieda 1.500
KM žiaci Bratislava 200
KM žiačky I. trieda 800
KM žiačky Bratislava 200
KM žiaci II. trieda 800
KM žiačky II. trieda 800
Okresné majstrovstvá muži I. trieda 460 
Okresné majstrovstvá muži II. trieda 330 
Okresné majstrovstvá žiaci 280

Dotácie oddielom, ktoré štartujú v krajských 
(regionálnych) a vyšších súťažiach boli posie­
lané priamo na účet príslušnej TJ, alebo na 
účet oddielov (ak majú svoj účet alebo pód­
ií čet ).

Dotácie oddielom, ktorých družstvá štartujú 
v okresných súťažiach boli zasielané cestou 
okresných stolnotenisových zväzov.

Podkladom pre zaslanie dotácií okresným 
zväzom boli rozlosovania majstrovských súťa­
ží, ktoré mali byť zaslané na SSTZ.



Komisia vrcholového 
a výkonnostného 
stolného tenisu

P — SSTZ schválilo zatiaí udelenie tréner­
ských licencií týmto trénerom:

Trénerská licencia „A“:
1. Viliam Kajzer, Topoľčany
2. Emanuel Benci, Topoľčany
3. Michal Vozár, Topoľčany
4. Jozef Fabo, Topoľčany
5. Milan Grman, Topoľčany
6. Viliam Polakovič, Bratislava
7. Egon Král, Košice
8. Anton Mihály, Prievidza
9. Ivan Ihnatišin, Žilina

Trénerská licencia „B“:
1. Ľubomír Kunovský, Topoľčany
2. Jozef Štoder, Žilina
3. Karol Bokroš, Dunajská Streda
4. Adam Záň, Dolný Kubín
5. František Obermayer, Bratislava
6. František Belica, Topoľčany
7. Ján Medvecký, Bratislava
8. Ľubomír Pinzik, Rimavská Sobota
9. Ing. Tibor Haneš, Prievidza

10 Tibor Lichtblau, Dunajská Streda
11. Viliam Leňo, Michalovce
12. Viliam Ševčík, Považská Bystrica
13. Michal Bôrik, Banská Bystrica
14. Ján Jančovič, Šintava
15. Jozef Jantoš, Ružomberok
16. Dušan Darmoš, Ružomberok
17. Vladimír Pančík, Ružomberok
18. Ľubomír Haluška, Nové Zámky
19. Ing. Elena Thomasová, CSc., Bratislava
20. RNDr. Marta Brúderová, Košice
21. Ing. Vojtech Mikloš, Bratislava
22. JUDr. Ľubomír Bundzel, Trnava
23. Jarmila Makovinská, Bratislava
24. Jozef Zajíc, Frýdek-Místek
25. Ing. Jozef Adam, Bratislava
26. Božena Kirchhoffová, Bratislava
27. Miroslav Bosý, Bratislava
28. Jozef Vitko, Poprad
29. Jaroslav Seman, Poprad
30. PhDr. Ján Kováč, Rožňava
31. Marian Majančík, Rožňava
32. JUDr. Milan Kováč, Rožňava
33. Ján Kováč, Rožňava
34. PaedDr. Milan Kánya, Trnava
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Komisia mládeže
Nový systém v organizácii, zabezpečení a 

hodnotení TSM:
V rámci Slovenska boli vytvorené tréningo­

vé strediská mládeže. Poslaním TSM bolo sú­
streďovať športovo-talentovanú mládež prísluš­
nej spádovej oblasti. Pri hodnotení účinnosti 
práce TSM bolo zistené, že v každom TSM 
neboli dosahované patričné športové výsledky.

Z uvedeného dôvodu P — SSTZ rozhodlo v 
nastávajúcom ročníku 1991/92 uplatniť nový 
systém hodnotenia hráčov podľa dosiahnutých 
výsledkov a umiestnenia hráčov na turnajoch, 
resp. súťažiach. Podľa tohto hodnotenia budú 
aj rozdelené finančné prostriedky.

Systém hodnotenia hráčov — bodovanie:
Základom hodnotenia hráčov budú dosiah­

nuté výsledky účasti hráčov na nasledovných 
akciách:
Súťaž 1. miesto 2. 3.-4. 5.-8. 9.-16.
Majstrovstvá ČSFR
jednotlivcov 600 480 360 240 120
Majstrovstvá SR
jednotlivcov 300 240 180 120 60
Bodovací turnaj
ČSFR 200 160 120 80 40
Bodovací turnaj
SR 150 120 90 80 40
Majstrovstvá kraja
jednotlivcov 100 80 60 40 20

Hodnotenie hráčov v jednotlivých kategó­
riách a turnajoch:
— Mladší žiaci (-čky): BTM ČSFR počet 5. hod­

notíme 3 najlepšie, BTM Slovenska počet 3, 
hodnotíme 2 najlepšie, Majstrovstvá krajov, 
SR, ČSFR — jednotlivci

— Starší žiaci (-čky): BTM ČSFR počet 5, hod­
notíme 2 najlepšie, BTM Slovenska, počet 
2, hodnotíme 2 najlepšie, Majstrovstvá kra­
jov, SR, ČSFR

— Dorastenci (-ky): BTM ČSFR počet 4, hod­
notíme 3 najlepšie, BTM Slovenska počet 1, 
hodnotíme 1, Majstrovstvá krajov, SR, ČSFR.

V prípade rovnosti bodov pre určenie pora­
dia rozhoduje:
— Mladšie žiactvo: výsledky družstiev maj­

strovstiev regiónov a jednotlivcov.
— Staršie žiactvo: výsledky družstiev majstrov­

stiev regiónov a jednotlivcov.
— Dorast: výsledky dorasteneckej ligy a vý­

sledky majstrovských súťaží dospelých.



Hodnotenie hráčov podlá umiestnenia:
— Mladšie a staršie žiactvo:

— chlapci: od 1 — 20 miesto
— dievčatá: od 1 — 15 miesto

— Dorastenci a dorastenky:
— chlapci od 1 — 10 miesto
— dievčatá: od 1 — 10 miesto

Záverečné ustanovenia:
Hráči zaradení do SVŠ mládeže nebudú z 

čiastky určenej pre toto hodnotenie dotovaní.
Za každého hráča. bude dotácia prináležať 

podľa umiestnenia v jednotlivých kategóriách, 
najviac však len v dvoch kategóriách.

Bodovanie hráčov a zostavenie poradia za­
bezpečí klasifikačná komisia v spolupráci s 
komisiou mládeže.

Vyhodnotenie umiestnenia hráčov bude po 
skončení sezóny 1991/92.

Dotácie jednotlivým oddielom, klubom budú 
zaslané po vyhodnotení.

Celková výška finančných prostriedkov bude 
zverejnená v Spravodaji v mesiaci Január 1992.

Organizačná smernica bola schválená P — 
SSTZ dňa 23. novembra 1991.

<o»

Stolní tenisti — najúspešnejší kolektív ČSFR
Novinárska anketa o najúspešnejšieho špor­

tovca roka v ČSFR i na Slovensku má dlhú 
históriu, v jej análoch je celá plejáda mien vy­
nikajúcich športovcov. Stolní tenisti na najvyš­
šej priečke doteraz chýbali, ale od uplynulého 
roku to už je inak. Bronzová medaila nášho 
družstva na svetovom šampionáte v Čibe, ako 
aj historické víťazstvo nad Čínou sa pričinili 
o to, že stolní tenisti získali v ankete najviac 
bodov. Pätica v zložení Petr Korbel, Roland Ví- 
mi, Tomáš Jančí, Milan Grman, Petr Javúrek 
vošla teda nielen do čs. stolnotenisovej histó­
rie. Je to pre úspešný kolektív silný impulz do 
ďalšej prípravy, najmä na olympijské hry, na 
ktorých doteraz nikto z týchto hráčov nehral.

Za víťazný kolektív si ceny 11. januára 1992 
na slávnostnom vyhlásení v Žiline prevzali Petr 
Korbel a Roland Vími spolu s trénerom Pŕe- 
myslom Fulínom. Slovenská časť družstva zís­
kala aj titul najúspešnejšieho kolektívu Sloven­
ska za rok 1991.

Poradie v ankete o najúspešnejšieho športov­
ca ČSFR za rok 1991: 1. R. Šimúnek, cyklisti­
ka 882 b., 2. V. Chalupa, veslovanie 622, 3. Jo­
zef Lohyňa, zápasenie 551, družstvá: 1. Stolní 
tenisti ČSFR 151, 2. Futbalisti Sigmy Olomouc 
134, 3. Strelci ČSFR 115. fzk/ Roland Vími
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Rozdelovanie dotácií:
Rozhodujúcim činiteľom na rozdelenie dotá­

cií bude umiestnenie hráča v rebríčku zostave­
ného na základe dosiahnutých výsledkov na 
podujatiach.
,, 4 . finančnej čiastkyUmiestnenie o/o z ceJlkovej

1. 1,35081
2. 1,31911
3. 1,28741
4. 1,25571
5. 1,22401
6. 1,19231
7. 1,16061
8. 1,12891
9. 1,09721

10. 1,06551
11. 1,03381
12. 1,00211
13. 0,97041
14. 0,93871
15. 0,90701
16. 0,87531
17. 0,84361
18. 0,81191
19. 0,78021
20. 0,73971
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VÝSLEDKY-TABUĽKY

Muži:
1. Bratislava „A“ — Bratislava „B“ 8 : 1
2. Bratislava „B“ — Bratislava „A“ O : 8
3. Zlín — Havíŕov 3 : 8
4. Baník Ostrava — Vítkovice 1 : 8
5. Lipt. Mikuláš — Bratislava „A“ 1 : 8
6. Frýdek-Místek — Trenčín 4 : 8
7. HM Ostrava — Malacky 0 : 8
8. Zlín — Vítkovice 5 : 8

9. Baník Ostrava — Havífov 0 : 8
10. Lipt. Mikuláš — Bratislava „B“ 8 : 3
11. Frýdek-Místek — Malacky 0 : 8
12. HM Ostrava — Trenčín 0 : 8
13. Sparta Praha — Zlín 8 : 2
14. Havíŕov — Lipt. Mikuláš 8 : 1
15. Bratislava „A“ — Frýdek-Místek 8 : 2
16. Bratislava „B“ — HM Ostrava 6 : 8

17. Trenčín — Malacky - 7:7
18. Sparta Praha — Baník Ostrava 8 : 0
19. Vítkovice — Lipt. Mikuláš 8 : 1
20. Bratislava „A“ — HM Ostrava 8 : 0
21. Bratislava „B“ — Frýdek-Místek 2 : 8
22. Zlín — Baník Ostrava 8 : 2
23. Lipt. Mikuláš — Sparta Praha 0:8
24. Frýdek-Místek — Havífov 2 : 8

26. Trenčín — Bratislava „A“ 8 : 4
27. Malacky — Bratislava „B“ 8 : 0
29. HM Ostrava — Havífov 1 : 8
30. Trenčín — Bratislava „B“ 8 : 0
31. Malacky — Bratislava „A“ 8 : 2
32. Zlín — Lipt. Mikuláš 7 : 7
33. Sparta Praha — Frýdek-Místek 8 : 0
34. Havífov — Trenčín 4 : 8

35. Vítkovice — Malacky 2 : 8
36. Baník Ostrava — Lipt. Mikuláš 7 : 7
37. Sparta Praha — HM Ostrava 8 : 0
38. Havífov — Malacky 3 : 8
39. Vítkovice — Trenčín 2 : 8

40. Frýdek-Místek — Zlín 8 : 3
41. HM Ostrava — Baník Ostrava 4 : 8
42. Trenčín — Sparta Praha 8 : 4
43. Bratislava „A“ — Havífov 8 : 5
45. Frýdek-Místek — Baník Ostrava 8 : 2
46. HM Ostrava — Zlín 7 : 7
47. Malacky — Sparta Praha 8 : 1
49. Bratislava „B“ — Havífov 0 : 8

50. Lipt. Mikuláš — Frýdek-Místek 5 : 8
51. Sparta Praha — Bratislava „A“ 2 : 8
55. Lipt. Mikuláš — HM Ostrava 7 : 7
58. Sparta Praha — Bratislava „B“ 8 : 0

Ženy:
1. Vlašim „A“ — Vlašim „B“ 7 : 3
2. Bratislava .,B“ — Bratislava „A“ 0 :10
3. Vítkovice „A“ — Vítkovice „B“ 7:3
4. Nusle „B“ — Nusle „A“ 3 : 7
5. Vlašim „B“ — Vlašim „A“ 3 : 7
6. Bratislava „A“ — Bratislava „B“ 10: 0
7. Vítkovice „B“ — Vítkovice „A“ 3 : 7
8. Nusle „A“ — Nusle „B“ 8 : 2

9. Bratislava „B“ — Štart Praha 4 : 6
10. Vítkovice „A“ — Nitra 9 : 1
11. Vítkovice „B“ — Topoľčany 4 : 6
12. Brno — Nusle „B“ 5 : 5
13. Bratislava „A“ — Štart Praha 9 : 1
14. Vítkovice „A“ — Topoľčany 7 : 3
15. Vítkovice „B“ — Nitra 8 : 2
16. Brno — Nusle „A“ 1 : 9

17. Vlašim „A“ — Bratislava „B“ 7 : 3
18. Vlašim „B“ — Bratislava „A“ 0 :10
19. Štart Praha — Vítkovice „A“ 2 : 8
20. Nitra — Brno 4 : 6
21. Vlašim „A“ — Bratislava „A“ 1 : 9
22. Vlašim „B“ — Bratislava „B“ 2 : 8
23. Štart Praha — Vítkovice „B“ 6 : 4
24. Topoľčany — Brno 7 : 3

27. Brno — Štart Praha 4 : 6
28. Nusle „B“ — Nitra 7 : 3
29. Nusle „A“ — Topoľčany 5 : 5
32. Nusle „B“ — Topoľčany 3 : 7
33. Nusle „A“ — Nitra 9 : 1
34. Bratislava „B“ — Vítkovice „A“ 1 : 9
35. Bratislava „A“ — Vítkovice „B“ 10: 0
36. Vlašim „A“ — Brno 6 : 4
37. Štart Praha — Nusle „B“ 4 : 6
38. Nitra — Topoľčany 4 : 6
39. Bratislava „B“ — Vítkovice „B“ 3 : 7
40. Bratislava „A“ — Vítkovice „A“ 7 : 3
41. Vlašim „B“ — Brno 2 : 8
42. Štart Praha — Nusle „A“ 2 : 8

43. Brno — Bratislava „B“ 10: 0
45. Nusle „A“ — Vlašim „B“ 9 : 1
46. Nitra — Štart Praha 2 : 8
47. Brno — Bratislava „A“ 2 : 8
48. Nusle „B“ — Vlašim „B“ 9 : 1
50. Topoľčany — Štart Praha 4 : 6
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Malá užitočnosť takýchto tabuliek je viditeľ­
ná na prvý pohľad. Nerovnaký počet odohra­
ných zápasov tabuľky skresľuje, takže sú pre 
posúdenie poradia diskutabilné. Ak sa pozna­
jú vopred termíny medzinárodných turnajov, 
nemalo by k takýmto prípadom dochádzať.

MAJSTROVSTVA ČSFR 
mužov a žien

Majstrovstvá ČSFR sa uskutočnili v hale 
ŠKST Bratislava aj za účasti hráčov a hráčok, 
ktorí pôsobia v zahraničí (T. Jančí, Grman,
Petr Javúrek, Cecava, Kasalová a ďalší). Maj­
strovstvá ČSFR ukázali dobrú výkonnosť mla­
dých hráčov a hráčok a mnohí boli oživením 
majstrovstiev. Nakoniec si majstrovské tituly 
vo dvojhrách odniesli T. Jančí, hrajúci v Ra­
kúsku a J. Mihočková z ŠKST Butterfly Bra­
tislava. Výborný výkon podala aj novopečená 
majsterka Slovenska Poliačková, ktorá sa pre­
bojovala až do semifinále.

Výsledky záverečných zápasov: Dvojhra — 
muži finále: Jančí — Plachý 3:1 (—18, 20, 15, 
19, ženy finále: Mihočková — Péluchová 3:1 
(18, 18, —19, 20). Štvorhra muži finále: Grman, 
T. Jančí — Plachý, Výborný 2:0 (11, 10), ženy 
finále: Mihočková, Kasalová — Vachovcová, Pé- 
luchová 0:2 (—13, —15). Zmiešaná štvorhra 
finále: Javúrek, Dobešová — Csôlle, Mihočko­
vá 2:1 (17, —17, 7).

VYRÁBAM
drevá na stolnotenisové rakety 
s karbónovou vložkou 

Cena: 400,— Kčs 

Zasielam aj na dobierku
Ing. Ladislav FEJEŠ 
040 01 KOŠICE 
Novomeského 5, tel.: 095/572 71
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Tabuľka mužov:
1. Trenčín 8 7 1 0 63:25 23
2. Malacky 8 7 1 0 63:15 23
3. Havíŕov 9 6 0 3 60:31 21
4. Sparta 9 6 0 3 55:26 21
5. Bratislava „A“ 8 6 0 2 54:27 20
6. Frýdek-Místek 9 4 0 5 40:52 17
7. Liptovský Mikuláš 9 1 3 5 37:64 14
8. HM Ostrava 9 1 2 6 27:68 13
9. Vítkovice 5 3 0 2 28:23 11

10. Zlín 7 1 2 4 35:48 11
11. Baník Ostrava 7 1 1 5 20:51 10
12. Bratislava „B“ 8 0 0 8 12:64 8

Tabuľka žien:
1. Bratislava „A“ 7 7 0 0 63:7 21
2. Štart Praha 9 5 0 4 41:49 19
3. Nusle Praha „A“ 6 5 1 0 47:13 17,
4. Vítkovice „A“ 6 5 0 1 43:17 16
5. Topoľčany 7 4 1 2 38:32 16
6. Brno 9 3 1 5 43:47 16
7. Nusle Praha „B“ 6 3 1 2 33:27 13
8. Vlašim „A“ 4 3 0 1 21:19 10
9. Vítkovice „B“ 6 2 0 4 26:34 10

10. Bratislava „B“ 7 10 6 19:51 9
11. Nitra 7 0 0 7 17:53 7
12. Vlašim „B“ 6 0 0 6 9:51 6



ZO SLOVENSKÝCH A REGIONÁLNYCH SPRAVODAJOV

F3Í Slôvuiská náitdnä lián

I. SNL — muži I. SNL — ženy

SNL — dorastenky

II. SNL — muži — Východ
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II. SNL — muži — Západ

1- HolIC 11 9 1 1 137:61 30
2. Levice ' 11 9 1 1 123:75 30
3- Nitra 11 8 1 2 130:68 28
4. Malacky „B“ 11 7 2 2 121:77 27
5. Vydrany \ 11 5 1 5 108:90 22
6. SKST Bratislava .C" 11 5 1 5 101:97 22
7. Trnávka 11 5 0 6 89:109 21
8. Topolčany „B“ 11 4 2 5 105:93 21
9. Stará Turá 11 3 0 8 77:121 17

10. Spoje Bratislava „B* 11 2 1 8 73:125 16
11. Devín Bratislava ' 11 2 1 8 63:135 16
12. Hydrostav Bratislava 11 1 1 9 61:137 14

SNL — dorastenci

1. Spoje Košice 12 12 0 91:17 24
2. Nové Zámky 12 12 0 82:26 24
3. Nitra 12 ll 1 76:32 22
4. Prievidza 12 6 6 53:55 12
5. Topolčany 12 6 6 53:55 12
6. SKST Bratislava 12 5 7 56:52 10
7. Ruskov 12 5 7 50:58 10
8. Tvrdoäln 12 4 8 54:54 8
9- Čadca 12 4 8 45:63 8

10. Trnávka 12 4 8 36:72 8
11. Krompachy 12 3 9 34:74 6
12. Trnava - 12 0 12 18:90 0

1. Štart Prešov 11 10 0 1 139:59 31
2. ZZO Čadca 11 9 1 1 135:63 30
3. Lokomotíva Ruskov 11 7 4 0 131:67 29
4. SK ZTS Topolčany 11 8 1 2 135:63 28
5. Baník Prievidza 11 7 1 3 120:78 26
6. Lokomotíva ZOS Trnava 11 6 1 4 116:82 24
7. Spoje Košice 11 5 0 6 99:99 21
8. Spoje Bratislava 11 4 0 7 86:112 19
9. ŠKST Tešia Nové Zámky 11 2 0 9 63:135 15

10. VTJ Senica 11 2 0 9 65:133 15
11. Kovo Beluša 11 2 0 9 60:138 15
12. DAC Dunajská Streda 11 0 0 11 39:159 11

1. TTC Považská Bystrica 11 10 1 0 87:23 32
2. DAC Dunajská Streda 11 9 2 0 86:24 31
3. TJ Malacky 11 8 2 1 70:40 29
4. SK ZTS Topolčany „B“ 11 6 1 4 66:44 24
5. Imuna Šarišské Michaľany 11 6 1 4 68:42 24
6. Drôtovňa Hlohovec 11 4 3 4 57:53 22
7. ŠKST Bratislava „C“ 11 4 1 6 50:60 20
8. Spoje Bratislava 11 2 4 5 54:56 19
9. Lokomotíva Košice 11 3 2 6 39:71 19

10. Sportklub Humenné 11 2 2 7 37:73 17
11. Tésla Nižná 11 2 1 8 26:84 18
12. Slávia Zornica Bánovce n/B. 11 0 0 11 20:90 11

1. Topolčany „A“ 10 10 0 79:11 20
2. Považská Bystrica 10 10 0 74:16 20
3. Topolčany „B“ 12 8 4 71:37 18
4. SKST Bratislava 10 8 2 65:25 16
5. Spoje Bratislava 10 6 4 47:43 12
6. Trnávka 10 5 5 38:52 10
7. Nitra 12 4 8 42:66 8
8. Šarišské Michaľany 12 3 9 33:75 6
9. Nové Zámky 12 3 9 38:70 6

10. Nižná 10 3- 7 33:57 6
11. Humenné 12 0 12 20:88 0

Nerovnaký počet zápasov Je z dOvodu vylúčenia Loko­
motívy Košice zo súfaže.

1. Rožňava 11 9 0 2 113:85 29
2. Michalovce 11 9 0 2 121:77 29
3. Martin 11 7 1 3 120:78 28
4. Rudina 11 7 0 4 112:86 25
5. Poprad 11 6 1 4 112:86 24
6. Žilina 11 6 1 4 110:88 24
7. Ruskov „B“ 11 5 1 5 99:99 22
8. Humenné 11 4 2 5 87:111 21
9. ZVL Prešov 11 2 2 7 77:121 17

10. Ružomberok 11 3 0 8 92:108 17
11. Štart Prešov „B‘ 11 2 2 7 84:114 17
12. Radola 11 1 0 10 61:137 13



MAJSTROVSTVA SLOVENSKA MUŽOV A ŽIEN
Na majstrovstvách Slovenska sa zúčastnilo 32 mužov 

a 24 žien podľa nasledujúceho kľúča: Bratislava 11 
mužov — 7 žien. Západoslovanský región 10 — 11. 
Stredoslovenský región 6 — 2, Východoslovenský re­
gión 5 — 4.

Z hráčov, ktorí v minulosti hrali predné umiestnenia 
a dnes hrajú v zahraničí sa nezúčastnili: P. Korbel, 
T. Jančí, Vimi, Kutiš, Mihočko, Kasalová, Budayová a 
namiesto nich bola nominovaná „mládež (Jánoš 77, 
Grežo 77, Jaslovský 78, R. Korbel 77. Balašková 76.

vá (Topoľčany) 3:0, Dzurányiová .(Topoľčany) — Ba­
lašková (SKST) 3:0, Brunaiová (ŠKST) — Gittlerová (D. 
Streda) 3:1. Semifinále: Poliačková — Mládková 3:2, 
Brunaiová — Dzurányiová 3:1. Finále: Poliačková — Bru­
naiová 3:0.

Finálové výsledky Štvorhier a mixu: Jančí, Marek — 
Výborný, Hodál 2:1, Poliačková, Brunaiová — Líšková, 
Balašková 2:0, Kanta, Gittlerová — CsOlle, Líšková 2:1.

Ipodla správy hl. rozhodcu)

Líšková 76, Paučeková 76,' Frfalová 77, Veterná 78). 
Mládež nesklamala a výsledky to potvrdzujú. Majster­
ka Slovenska, Poliačková má 16 rokov, z ostatných sa 
do 16-ky prebojovali Jaslovský, Korbel, Grežo, z diev­
čat do osmičky Frtalová, Balašková. Zaujímavým pa­
radoxom je, že majstrovstvá Slovenska vyhral Cech, 
Výborný, ktorý hrá v Dukle Trenčín.

Výsledky: Dvojhra mulov: Štvrífinále: Výborný (Tren 
čin) — Marek (Malacky) 3:0, Snášel (Trenčín) — Gaš 
par (Prešov) 3:0, CsOlle (ŠKST) — R. Korbel (ŠKST) 
3:0, V. Jančí (Malacky) — Mádel (Prešov) 3:0. Semifi­
nále: Výborný — Snášel 3:1, Jančí — Csôlle 3:1. Finále: 
Výborný — Jančí 3:0.

Dvolhra lien: Štvrífinále: Mládková (Rakúsko) — Ku- 
novská (Topoľčany) 3:0, Poliačková (ŠKST) — Frfalo-

i

Hlavní favoriti T. fanCÍ a MlhoCková sa mafstrovstiev 
Slovenska nezúčastnili.

I. TRIEDA — muži II. TRIEDA — muži
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1. Svätý Jur „A" 8 8 0 0 80:28 24
2. Gumon „A“ 8 7 0 1 78:42 22
3. Pozemné stavby „A“ 8 8 0 2 74:45 20
4 Spoje „D“ 8 6 0 2 69:42 20
5. Hydrostav „B“ 8 4 0 4 55:57 16
6 ŠKST „E“ 8 3 1 4.54:64 15
7 Spoje „C“ 8 3 0 5 51:60 14
8. Devín „B“ 8 3 0 5 56:67 14
'!. Stavoindustria 8 3 0 5 41:60 14

K), ľriemslav 8 2 0 6 48:71 12
i I Trnávka „B“ 8 1 1 6 45:75 11
,2 SKST „D" 8 1 0 7 30:70 10

1. Svätý Jur „B“ 8 7 0 1 78:34 22
2. Pozemné stavby „B“ 7 5 0 2 64:29 17
3. D. N. Ves „A“ 7 5 0 2 60:35 17
4. Lamač 7 5 0 2 56:53 17
5. Trnávka „C“ 6 4 0 2 52:32 14
0. štadión - 7 3 0 4 42:49 13
7 D N. Ves „B“ 7 1 0 8 27:63 9
8. Gumon „B“ 7 1 0 6 22:67 9
9. Banka 6 0 0 8 23:60 6



}

t

I
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I. TRIEDA - muži

ZÁPADOSLOVENSKÝ
Aeaíňv

I. TRIEDA - ženy
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1. Spartak Tlmače 11 10 1 0 140:58 32
2. Tešia Nové Zámky 11 9 2 0 146:52 31
3. Drôtovňa Hlohovec 11 9 0 2 145:52 29
4. STK Senec 11 6 3 2 108:90 26
5. Plastika Nitra „B“ 11 6 1 4 125:73 24
6. Iskra Partizánsike 11 6 0 5 103:95 23
7. STO Majcichov 11 5 1 5 105:93 22
8. Lokomotíva Trenčianska Teplá 11 4 1 6 84:114 20
9. Kubran Trenčín 11 3 1 7 91:107 18

10. Lokomotíva Trnava „B* 11 2 0 9 70:128 15
11. Záhoran Senica 11 0 1 10 42:156 11
12. Slovan Šahy 11 0 1 10 30:168 11

II. TRIEDA - muži „A*

1. STK Klát. Nová Ves 12 12 0 0 185:21 36
2. Chirana Stará Turá „B* 12 10 0 2 139:77 32
3. Skloobal Nemšová 12 10 0 2 137:79 32
4. Koželužne Bošany 12 8 0 4 117:99 28
5. Považan Nové Mesto n/V. 13 6 1 6 130:104 26
6. Zornica Bánovce 12 6 0 6 96:120 24
7. Družstevník V. Rípňany 12 6 0 6 120:96 24
8. Aero Drietoma 12 6 0 6 114:102 24
9. Nafta Gbely 12 5 1 6 97:119 23

10. Považan Nové Mesto n/V. „B“ 13 4 0 9 78:156 21
11. BZ Kúty 12 3 0 9 91:125 18
12. Merina Trenčín 12 2 0 10 59:157 16
13. NŽ Veľíé Uherce 12 0 0 12 59:157 12

II. TRIEDA — muži „B“

1. Spartacus Galanta 12 12 0 0 169:47 36
2. Drôtovňa Hlohovec .B“ 12 8 1 3 140:76 29
3. Iskra Hor. Orešany 12 7 2 3 121:95 28
4. Dunajská Streda „B“ 12 6 4 2 129:87 28
5. ŠTK Šintava 12 6 4 2 123:93 28
6. ŠM Gabčíkovo 12 6 2 4 118:98 26
7. Chirana Piešťany 12 6 1 5 108:108 25
8. Malacky „C“ 12 5 2 5 97:119 24
9. Skloplast Trnava 12 5 1 6 113:103 23

10. Kovo Dobrá Voda 12 4 1 7 94:122 21
11. Galanta „B“ 12 2 0 10 75:141 16
12. Sládkovičovo 12 1 0 11 70:146 14
13. Dunajská Streda .C“ 12 1 0 11 47:169 14

II. TRIEDA — muži „C"

1- Bánov 10 9 0 1 143:37 28
2. Rišňovce 10 7 1 2 99:81 25
3. Levice „B“ 10 5 4 1 106:74 24
4. Komárno 10 6 1 3 88:92 23
5. Chrenová 10 5 2 3 91:89 22
6. Šurany 10 4 2 4 94:86 20
7. Nové Zámky „B“ 10 3 2 5 80:100 18
8. Tlmače „B“ 10 1 6 3 81:99 18
9. Mojmírovce 10 1 3 6 80:100 15

10. Nová Stráž 10 1 3 6 71:109 15
H. Lehota 10 1 0 9 57:123 12

1. ZŤS Topoľčany „C“ 5 4 0 1 37:13 13
2. Plastika Nitra „B“ 5 4 0 1 39:11 13
3. Skloobal Nemšová 5 2 1 2 22:28 10
4. Mladosť Nitra 5 2 1 2 27-23 m
5. Skloplast Trnava 5 113 18:32 3
6. Dunajská Streda „B“ 5 0 1 4 7:43 6

Dorastenci

1. Malacky „A“ 8 6 2 0 59:21 22
2. Dunajská Streda 8 6 1 1 60:20 21
3. Chirana Stará Turá 8 6 0 2 54:26 20
4. Dukla Trenčín 8 3 2 3 35:45 16
5. Dynamo Trnovec nad Váhom 8 3 1 4 35:45 15
6. Malacky „B“ 8 3 0 5 40:40 14
7. Mladosť Nitra 8 2 1 5 31:49 13
8. Spartak Trnava 8 2 0 6 23:57 12
9. Spartak Tlmače 8 1 1 6 26:54 11

Majstrovstvá regiónu 
mužov a žien
Dvojhra mužov:
1. Vladimír Jančí, Strojár Malacky
2. Kanta, Dukla Trenčín
3. Horváth, Galanta

Patrik Marek, Strojár Malacky

Dvojhra žien:
1. Gittlerová, Dunajská Streda
2. Dzurányiová, Topolčany
3. Frfalová, Topoľčany 

Kunovská, Topolčany

Štvorhra mužov:
1. jančí — Marek, Malacky
2. Jahoda — Kunovský, Topolčany
3. Kanta — Snášel, Dukla Trenčín 

Maňák — Martinu, VTJ Senica

Štvorhra žien:
1. Paučeková — Frťalová, Topolčany
2. Kunovská — Dzurányiová, Topoľčany
3. Benciová M. — Lištiaková, Topolčany 

Benciová N. — Lančaričová, Topolčany

Zmiešaná štvorhra:
1. Jahoda — Frťalová, Topolčany
2. Slamka — Dzurányiová, Trnava — Topoľčany
3. Kohút — Mackovičová, Malacky 

Chudý — Lančaričová, Topoľčany



Chlapci

Najúspešnejší jednotlivci
I. TRIEDA - muži
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1. Kožuch, Malacky 300 bodov
2. Ilalás, Lokomotíva Trnava 235
3. Kardoš, Topolčany 230

4.-6. llláš, Topoľčany 215
Rehák, Nové Mesto nad Váhom 215
Brezovický. Lokomotíva Trnava 215

7. Bielčik, Stará Turá 160
8.-9. Marek, Malacky 155

Kuklovský, Malacky 155
10, Husák, Stará Turá 130
11. Filaga, Šurany 120

12.—13. Smolka, Bánovce 80
Mikloško, Plastika Nitra 80

14. Kramár, Topolčany 65
15. Bohuš, Komárno 60

16.—18. Meŕik, Nitra 50
Špánik, Bánovce 50
Ágh, Dunajská Streda 50 ,

19.—20. Bursa, Nové Mesto nad Váhom 45
Šaradfn, Trnava 45

1. Tančlboková, Malacky 355 bodov
2. Jakublčková, Topoľčany 320
3. Gubová, Malacky 250
4. Nováčiková, Topoľčany 220
5. Mišutová, Topolčany 200
6. Dekyšová, Topolčany 180
7. Hašková, Malacky 120
8. Patakyová, Komárno 100

9.—10. Vlasáková, Nitra 95
Machalíková, Komárno 95

Bodovacie turnaje mladšieho žiactva
Dievčatá

1. Ľudovít Moravec, Spartak Tlmače 32/2
2. Tibor Lacko, Spartak Tlmače 36/3
3. Vít Dobiš, Drôtovňa Hlohovec 22/2
4. Ľubomír Ježo, Plastika Nitra „B“ 27/5
5. Ivan Raffay, Plastika Nitra „B“ 29/7
6. Ľudovít Boris, Drôtovňa Hlohovec 24/7

7. -8. Boris Guman, Tešia Nové Zámky „B“ 34/10
Richard Nagy, STK Senec 34/10

9. Alexander Varga, Spartak Tlmače 33/10
10. Juraj Lančarič, STO Majcichov 32/10

11.—12. Ján Lackovič, Drôtovňa Hlohovec 28/10
Jozef Vácval, Iskra Partizánske 28/10

13. Pavol Komorovský, Kubran Trenčín 23/9
14. Eugen Lipták, Iskra Partizánske 20/8
15. Ctibor Kopáni, Drôtovňa Hlohovec 28/12
16. Miroslav Kalivoda, STO Majcichov 30/13

17.—18. Ľubomír Bundzel st., Lok. Trnava „B“ 25/11
Ján Richtárech, Lok. Trenčianska Teplá 25/11

19. Róbert Karas, Tešia Nové Zámky „B“ 27/13
20. Jozef Vrábel, Drôtovňa Hlohovec 16/8

I. TRIEDA — ženy

1. Lucia Lištiaková, ZTS Topolčany „C“ 12/0
2. Lenka Danišová, Plastika Nitra „B“ 8/1

3.-4. Natália Benciová, ZŤS Topolčany „C“ 10/2
Zuzana Štubnerová, Mladosť Nitra 10/2

5. Andrea Prokopenská, Nemšová 11/4
8. -8. Andrea Andrisová, Plastika Nitra „B“ 8/4

Mária Benciová, ZŤS Topoľčany „C“ 10/5
Jana Tŕňová, Nemšová 8/4

9. Gabriela Bolečková, Skloplast Trnava 7/5
10.—11. Jana Cibulková, Skloplast Trnava 5/7

Martina Vojvodová, Skloplast Trnava 5/7
12. Jeanetta Svitková, Mladosť Nitra 6/9
13. Daniela OlajoŠová, Mladosť Nitra 3/6

Dorastenci

1.—2. Juraj Macháček, TJ Malacky „A“ 14/1
Michal Štetiek, TJ Malacky „A" 14/1

3. Richard Kmeť, DAC Dunajská Streda 14/1
4. Zoltán Riedi, DAC Dunajská Streda 16/2
5. Pavol Marček, DAC Dunajská Streda 15/3
6. Peter Kostend, Spartak Tlmače 12/3
7. Michal Malek, Chirana Stará Turá 16/5

8.—10. Tomáš Malek, Chirana Stará Turá 9/3
Radovan Bielčik, Chirana Stará Turá 9/3
Miroslav Šagát, Dukla Trenčín 9/3

11.—13. Zdeno Dvoíák, TJ Malacky „A“ 10/5
Juraj Mihočko, TJ Malacky „B“ 8/4
Jozef Kukan, Trnovec nad Váhom 16/8

14. Mareik Váradi, TJ Malacky „B“ 11/7
15. Roman Mesároš, Mladosť Nitra 9/6

11. TRIEDA — muži „A"

1. Július Jakublk, Kl. Nová Ves 39/2
2. Jozef Duba), Kl. Nová Ves 41/4
3. Tibor Prokopenský, Nemšová 43/5
4. Ľudovít Mikláš, Chirana „B“ 40/8
5. Oliver Bralušič, Kl. Nová Ves 38/8
6. Leopold Jurlk, Gbely 33/7
7. Miroslav Červeňan, Drietoma 37/9
8. Pavol Petrík, Bánovce 35/9
9. Marián Matejlček, V. Ripňany 38/10

10. Ján Janáč, Bánovce 23/8
11. Štefan Jakublk, Kl. Nová Ves 32/13

12. —13. Milan Komorný ml., Kúty 33/15
Ladislav Rehák, Považan „A" 33/15

14. Juraj Krchnlk, Bošany 32/16
15. Jozef Marták, Považan „B“ 26/14

II. TRIEDA - muži „B"

1. Ladislav Horváth, Galanta „A“ 48/0
2. Stanislav Gális, Galanta „A“ 43/5

’ 3. Richard Kmeť, Dunajská Streda „B“ 23/5
4. Zoltán Riedi, Dunajská Streda „B“ 32/8
5. Braňo Gašparlk, Hlohovec „B“ 22/6
6. Peter Kopáni, Hlohovec „B“ 31/9
7. Miroslav Rabara, H. Orešany 37/11
H. Vladimír Ševčovič, Šintava 35/13
!). Dušan Beneš, Gabčíkovo 31/12

10. František Heizer, Gabčíkovo 33/13



■Stredoslovenský

I. TRIEDA - muži
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1. Dinas Banská Belá 11 10 1 0 133:65 32
2. Baník Prievidza „B“ 11 9 1 1 138:60 30
3. Mostáreň Brezno 11 8 2 1 125:73 29
4. SCP Ružomberok 11 7 2 2 112:86 27
5. Tešia Nižná 11 6 0 5 113:85 23
6. IS Banská Bystrica 11 4 2 5 89:109 21
7. Mladosť Rimavská Sobota 11 4 1 6 109:89 20
8. ŠKP Banská Bystrica 11 4 1 6 86:112 20
9. St. Žilina „B1* 11 4 0 7 103:95 19

10. Tatran Okoličné 11 2 1 8 78:120 16
11. TTC Považská Bystrica 11 1 1 9 57:141 14
12. Mladosť Nová Dubnica 11 1 0 10 50:148 13

II. TRIEDA — muži — Sever

1. Unid Tvrdošin 11 10 1 0 161:37 32
2. Družstevník Teplička 11 7 4 0 140:58 29
3. Kinex Bytča 11 8 1 2 138:60 28
4. BZ Ružomberok „B“ 11 7 1 3 120:78 26
5. ZZO Čadca „B“ 11 6 0 5 106:92 23
6. ZZO Dolný Kubín 11 6 0 5 103:95 23
7. TJ Višňové 11 5 1 5 104:94 22
8. PS Radola „B“ 11 4 2 5 75:123 21
9. Družstevník Lisková 11 2 0 9 77:121 15

10. ZTS Martin „B“ n 2 0 9 63:135 15
11. RD Rudina „B“ U 2 0 9 60:138 15
12. Lokomotíva Vrútky 11 2 0 9 43:155 14

II. TRIEDA — muži — Juh

1. Stavbár Banská Bystrica 11 10 1 0 121:77 32
2. Sokol Hrabičov 11 8 2 1 137:61 29
3. Družstevník Lazany 11 9 0 2 132:66 29
4. KTK Krupina 11 5 2 4 109:89 23
5. IS Banská Bystrica „B“ ll 4 4 3 100:98 23
6. Baník Prievidza „C“ 11 5 2 4 100:98 23
7. Družstevník Čierny Balog 11 2 5 4 90:108 20
8. Izomat Nová Baňa 11 2 3 6 84:114 18
9. Lokomotíva Zvolen 11 2 2 7 85:113 17

10. ZVT Banská Bystrica 11 1 4 6 78:120 17
11. ZSNP Žiar nad Hronom 11 2 2 7 75:123 17
12. Baník Kalinovo ll 1 3 7 77:121 16

I. TRIEDA — ženy

1. TTC Považská Bystrica „B“ 6 6 0 0 53:7 18
2. Tešia Nižná „B“ 6 3 2 1 33:27 14
3. ZZO Čadca 6 3 1 2 28:32 13
4. RD Rudina 6 3 0 3 26:34 12
5. Baník Prievidza 6 0 2 4 23:37 8
6. Stavbár Žilina 6 0 1 5 17:43 7

Dorastenci

1. RD Rudina 6 4 1 1 37:23 15
2. Kinex Bytča 4 3 1 0 33:7 11
3. PS Radola 4 2 0 2 18:22 8
4. BZ Ružomberok 4 112 14:26 7
5. IS Banská Bystrica 4 0 1 3 12:28 5
6. Dynamo Palúdzka 2 0 0 2 6:14 2

I. TRIEDA — žiaci

1. Stavbár Žilina 12 10 1 1 90:30 33
2. Unid Tvrdošin „B“ 13 9 0 4 79:51 31
3. Unid Tvrdošin „A“ 13 7 0 6 78:52 27
4. ZZO Čadca 9 8 1 0 72:18 28
5. Kinex Bytča 9 4 0 5 44:46 17
6. BZ Ružomberok 12 2 1 9 23:97 17
7. ZTS Martin g 3 o 6 39:51 15
8. Mostáreň Brezno 6 3 2 1 41:19 14
9. RD Rudina 9 0 1 8 21:69 10

10. Baník Prievidza 6 0 0 6 3:57 6

II. TRIEDA — žiaci — Sever

1. SCP Ružomberok „A“ 8 7 1 0 63:17 23
2. ZZO Čadca „B“ 8 7 1 0 56:24 23
3. SCP Ružomberok „B“ 8 5 0 3 52:28 18
4. PS Radola 9 4 0 5 40:50 17
5. ZZO Dolný Kubín 8 4 0 4 41:39 16
6. ZZO Čadca „C“ 8 4 0 4 48:32 16
7. Slávia Čierne 9 1 0 8 16:74 11
8. Kysučan Korňa 8 0 0 8 14:66 8

11. TRIEDA — žiaci — Juh

1. Mladosť Rimavská Sobota 2 2 0 0 12:8 6
2. Lokomotíva Zvolen 4 2 0 2 21:19 6
3. Votká nad Ipľom 2 10 1 12:8 4
4. Družstevník Zelovce 2 10 1 12:8 4
5. ŠKST Veľký Krtíš 2 0 0 2 1:19 2

Žiačky

1. RD Rudina „A“ 9 8 1 33:12 25
2. ZZO Čadca 8 8 0 36:4 24
3. Tešia Nižnú 9 7 2 32:13 23
4. TTC Považská Bystrica „A“ 9 6 3 34:11 21
5. RD Rudina „B“ 9 3 6 22:23 15
6. Banik Prievidza 7 3 4 14:21 13
7. Slovan Skalíte 8 2 6 12:28 12
8. TTC Považská Bystrica „B“ 9 1 8 5:35 11
9. Kysučan Korňa 8 0 8 2:38 8



Dvojhra žien:
1. Zermeghová. Považská Bystrica
2. Holeciová, Považská Bystrica
3. Jančová, Považská Bystrica 

Svatíková, Považská Bystrica

Štvorhra mužov:
1. Štóder — Krajči, Rudina
2. Kaloč — Javurek, Liptovský Miikuláš
3. Kutíš — Páleník, Beluša 

Šamaj — Kosan, Čadca

Štvorhra žien:
1. Zermeghová — Svatíková, Považská Bystrica
2. Jančová — Holeciová, Považská Bystrica
3. Čeriianová — Vilčinská, Nižná 

Hromádková — JežíkoVá, Čadca
»

Maisterka stredoslovenského regiónu Iveta Zermeghová 
patrí už niekoľko rokov medli Špičkové hráčky SNL.

Najúspešnejší hráči
I. TRIEDA - muži

1. Vladimír Lamper, SCP P.užomberok 40/3
2. Roman Dojčinovič, Baník Prievidza 36/3
3. Marián Šurka, Dinas Banská Belá 37/6
4. Ľubomír Majerčík, Baník Prievidza 37/7
5. Jaroslav Cagáň, Dinas Banská Belá 29/6
6. Ján Buczacki, Tešia Orava Nižná 36/8
7. Jaroslav Suchopár, ČH Banská Bystrica 32/8
8. Ľubomír Lamper, Mostáreň Brezno 27/10
9. Jaroslav Adámek, Mladosť ODDM Rim. Sobota 32/12

10. Ján Spáč, Mostáreň Brezno 26/10
II. Michal Fodor, Mostáreň Brezno 28/12
12. Dušan Gaduš, TTC Považská Bystrica 21/10
13. Miroslav Bednár, Tešia Orava Nižná 16/8
14. Vladimír Droppa, Mostáreň Brezno 16/8
15. Dušan Pacher, Dinas Banská Belá 27/16
16. Róbert Huszti, Mladosť ODDM Rimavská Sobota 27/17
17. Jozef Rebeťák. PS Žilina 14/9
18. Ján Žiak, Baník Prievidza 19/13
19. Marián Procházka, Tatran Okoličné 26/18
20. Marián Gajdoš, ČH Banská Bystrica 14/10

11. TRIEDA — muži — Juh

1. Viliam Sýkora ml., KTK Krupina 29/2
2. Peter Uhrín, Sokol Hrabičov 41/3
3. Igor Gúlik, Družstevník Čierny Balog 40/4
4. Miroslav Rybár, Družstevník Lazany 39/5
5. Viliam Sýkora st., KTK Krupina 34/8
G. Štefan Barcík, Sokol Hrabičov 21/6
7. Jozef Oborčok, Stavbár Banská Bystrica 33/10
8. Pavel Skáčik, Družstevník Lazany 29/10
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9. Pavol Oborčok, Stavbár Banská Bystrica 31/11
10. Igor Dubovský, Lokomotíva Zvolen 19/7
11. Maroš Murgaš, IS Banská Bystrica 27/13
12. Vladimír Pindroch, ZVT Banská Bystrica 28/15
13. Michal Berik, IS Banská Bystrica 26/14
14. Viliam Skáčik, Družstevník Lazany 23/13
15. Ivan Kováč, Baník Kalinovo 25/15
16. Stanislav Katina, Nová Baňa 19/12
17. Jozef Michalec, Sokol Hrabičov 22/14
18. Anton Kozáček, Sokol Hrabičov 25/18
19. Ivan Ištván, KTK Krupina 25/18
20. Boris Kosec, IS Banská Bystrica 20/16

II. TRIEDA - muži - Sever

1. Bohuslav Tiso st., Kinex Bytča 39/3
2. Roman Belopotočan, Javor Unid Tvrdošín 36/4
3. Igor Koniar, ZZO Čadca 21/3
4. Miroslav Šeliga ml., Družstevník Teplička 38/6
5. Miroslav Pagáč, Višňové 37/7
6. Vladimír Žuffa, Javor Unid Tvrdošín 30/6
7. Pavol Bielčík, javor Unid Tvrdošín 29/7
8. Zdeno Drbiak, Javor Unid Tvrdošín 25/8
9. Andrej Dulík, Javor Unid Tvrdošín 21/7

10. Ferdinand Kováč, Dynamo Dolný Kubln 32/12
11. Emil Svrček, PS Radola 32/12
12. Milan Markuš, Družstevník Teplička 32/12
13. Zdenko Takáč, Kinex Bytča 29/13
14. Tomáš Kóma, Texicom BZ Ružomberok 24/12
15. Pavol Treskoň, Kinex Bytča ' 25/13
16. Jozef Jantoš, Texicom BZ Ružomberok 20/12
17. Pavol Jakubec, ZZO Čadca 15/9
18. Miroslav Markuš, Družstevník Teplička 22/14
19. Milan Kačník, Družstevník Lisková 24/14
20. Miroslav Šeliga st., Družstevník Teplička 26/18

Majstrovstvá regiónu mužov a žien
Dvojhra mužov:
1. Závodský, Liptovský Mikuláš
2. Páleník, Beluša
3. Kutiš, Beluša 

Kosan, Čadca

Zmiešaná štvorhra:
1. Meluš — Zermeghová, Prievidza — Považská Bystrica
2. Broda — Holeciová, Čadca — Považská Bystrica
3. Kosan — Ježíková, Čadca

Páleník — Svatíková, Beluša — Považská Bystrica



My nemáme vôechno,ale to co 
nabi z í me - je prvotní dní ! !
Kdybychom chtéli vypaat celou naši nabldku, tak bychom se 
zaprvé nedoplatili za inzertční poplatek a zadmhé by se to 
do tohoto vy dá n í, väechno neveôlo..........

Proto jen pár pčikladO . . .

prknä:
pro talentované začátečníky

DONIČ MASTER 340 Kčs
pro ty, ktečí máji začátky za sebou

Appelgren Allplay 645 Kčs 
Persson Powerplay 755 Kčs

potahy: pro junior/ na úrovni

a protože potahy, jak každý z nás vi se musí udržovat.

Ne jjednoduSSl cesta k perfektní pálce je vňak, když si 
objednáte náô KATALÓG 91/92.
40 Kčs za 160!! barevných stránek.
40 Kčs, které Vám pči Važší první objednávce o d e č Leme!

ST>ORT STAD-KLTM 
Tomáôe ze Stltného 4549

43001 CHOMÚTOV
- oliciálni zástupce lirem DONIČ a SKITT v ČSFR -

SKITT DUO 315 Kčs
Donič Easy Slick 265 Kčs 

mistra sveta SKITT COPPä 590 KČS 
mistra Evropy Donič VABIO 590 Kčs

doporučujeme ČÍStlci PPOStfedky rgech známých firem napŕ:



VÝCHODOSLOVENSKÝ
JteMÔn.—

MAREK A VÝROBA A PREDAJ
športových potrieb 

Sasinkova č. 73 
901 01 MALACKY
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I. DIVÍZIA - muži
1. Spoje Košice „B“ 11 9 1 1 134:64 30
2. Slovan Imuna Šariš. Michalany 11 8 2 1 139:59 29
3. fednotár Stará Ľubovňa 11 7 4 0 132:66 29
4. Lokomotíva Košice 11 7 0 4 110:88 25
5. Odborár Chemko Strážske 11 5 2 4 101:97 23
6. Tatramat Poprad „B“ 11 5 0 6 96:102 21
7. Partizán Bardejov 11 5 0 6 96:102 21
8. Pokrok Krompachy 11 4 1 6 93:105 20
9. Slavoj Spišská Bela 11 3 2 6 91:107 19

10. Chemkostav Humenné „B“ 11 2 2 7 78:120 17
II. Cassovia Košice 11 2 1 8 71:127 16
12. VSTK Bukóza Vranov 11 1 1 9 47:151 14

11. DIVÍZIA - muži „A"
1. Vagónka Poprad 9 7 1 1 117:45 24
2. ŠK Príza Spišské Vlachy 9 7 11 111:51 24
3. Jednotár Stará Ľubovňa „B“ 9 5 2 2 87:75 21
4. ZVL Prešov „B“ 9 5 1 3 95:67 20
5. Športklub Prešov 9 4 1 4 84:78 18
6. Štart VD Bardejov 9 4 1 4 87:75 18
7. Pokrok Krompachy „B“ 9 3 0 6 63:99 15
8. Tatramat Poprad „C“ 9 3 0 6 66:96 15
9. Imuna Šarišské Michalany „B“ 9 2 0 7 59:103 12

10. Tešia Agro Stropkov 9 1 1 7 45:117 12

11. DIVÍZIA - muži „B"
1. ŠKP Humenné 7 6 1 0 78:48 20
2. Geológ Rožňava „B“ 7 5 0 2 82:44 17
3. Iskra Revúca • 7 4 1 2 64:62 16
4. Slovan Poproč 7 4 0 3 73:53 15
5. Družstevník Sokol Vojčice 7 2 2 3 64:62 13
6. Novex Michalovce „B“ 7 3 0 4 58:68 13
7. VSTK Bukóza Vranov „B“ 7 1 0 6 44:82 9
8. Cassovia Košice „B“ 7 1 0 6 38:88 9

I. DIVÍZIA - žiaci
1. Spoje Košice 12 11 0 1 102:18 34
2. Štart VD Prešov 12 11 0 1 84:36 33
3. Lokomotíva Ruskov 12 8 1 3 76:44 29

4. Tatramat Poprad 12 8 0 4 75:45 28
5. VSTK Bukóza Vranov 12 6 2 4 65:55 26
6. Pokrok Krompachy 12 6 0 6 63:57 24
7. Slovan Imuna Šar. Michalany 12 5 0 7 56:64 22
8. Chemkostav Humenné 12 4 2 6 58:62 22
9. ŠK Príza Spišské Vlachy 12 4 1 7 55:65 21

10. Pokrok Krompachy „B“ 12 3 0 9 34:86 18
11. Štart VD Treblšov 12 1 1 10 26:94 15
12. Chemkostav Humenné „B“ 12 1 1 10 21:99 15

II. DIVÍZIA - žiaci
1. Novex Michalovce 11 11 0 0 91:19 33
2. Slávia Snina 11 8 1 2 75:35 28
3. Družba Bardejov 11 7 2 2 73:37 27
4. Spoje Košice „B“ 11 6 2 3 64:46 25
5. ŠM Valaliky 10 6 1 3 60:40 23
6. Poproč 10 5 2 3 62:38 22
7. Lokomotíva Košice 11 3 3 5 62:38 20
8. Geológ Rožňava 11 4 1 6 47:63 20
9. VSTK Bukóza Vranov „B“ 11 2 0 9 38:72 15

10. Baník Smolník 10 1 0 9 22:78 12
11. Družstevník Gemerská Poloma 11 0 0 11 11:99 11

I. DIVÍZIA — dorastenci
1. Štart VD Prešov 6 6 0 0 46:14 18
2. Lokomotíva Košice 6 4 0 2 45:15 14
3. Slovan Poproč 6 4 0 2 40:20 14
4. VSTK Bukóza Vranov 6 3 0 3 30:30 12
5. Chemkostav Humenné 6 2 0 4 25:35 10
6. Geológ Rožňava 6 1 0 5 16:44 8
7. Štart Trebišov 6 1 0 5 8:52 8

I. DIVÍZIA - žiačky
1. Iames Kežmarok 8 6 0 2 28:12 20
2. Lokomotíva Košice 8 6 0 2 28:12 20
3. Slovan Imuna Šarišské Michalany 6 6 0 0 28:2 18
4. Slovan Imuna Šariš. Michalany „B“ 6 3 0 3 16:14 12
5. Iames Kežmarok „B“ 8 2 0 6 14:26 12
6. Chemkostav Humenné 6 3 0 3 15:15 12
7. Lokomotíva Košice „B“ 8 1 0 7 4:36 10
8. Novex Michalovce 6 1 0 5 7:23 8



Výsledky majstrovstiev regiónu jednotlivcov
Dvojhra mužov: Dvojhra žien:
1. Mádel. Prešov
2. Póla. Ruskov
3. Mryglot, Prešov 

Gašpar. Prešov

1. Cirčová, Šarišské Michaľany
2. Haničáková, Šarišské Michaľany
3. Veterná, Šarišské Michaľany 

Komjátová, Humenné

Štvorhra mužov:
1. Novotný — Ondis, Ruskov
2. Mádel — Gašpar, Prešov
3. Gajdoš — Macháček, Michalovce 

Poľa — Ujjobágy, Ruskov

Zmiešaná štvorhra:
1. Žgravčáková — Gašpar, Šar, Michaľany — Prešov
2. Cirčová — Mádel, Šar. Michaľany — Prešov
3. Haničáková — Daňko, Šar. Michaľany — Prešov 

Veterná — Mryglot, Šar. Michaľany — Prešov

Štvorhra žien:
1. Haničáková — Cirčová, šarišské Michaľany
2. Žgravčáková — Veterná, Šarišské Michaľany
3. Kolibárová — Horňáková, Košice 

Komjátová — Szallárová, Humenné

Ilustračné fotografie zo Školského Športového strediska Ruskov a z prípravky Lokomotívy KoSiee.

Najúspešnejší hráči
I. divízia:

1. P. Poľa, Šarišské Michaľany 44/4
2. R. Roba, Šarišské Michaľany 33/7
3. Kováč, Spoje Košice 27/9

’ 4.-5. Popovíč, Spoje Košice 33/11
Lukáč, Partizán Bardejov 33/11

6. Bacso, Spoje Košice 34/12
7. Pavlík, Stará Ľubovňa 30/10

( 8. Filkorn, Lokomotíva Košice 31/13
9. Dufľala, Stará Ľubovňa 30/14

10.—11. Sabo, Krompachy 29/15

II. divízia „A“:
1. Krištofič, Vagónka Poprad 30/2
2. Pytel, Vagónka Poprad 28/4
3. Sagula, Spišské Vlachy 29/7

4.-5. Gábor, ŠK Prešov 28/8
Šiška, Spišské Vlachy 28/8

6. Jurč, Šarišské Michaľany 23/9
7.-8. Buranovský, ZVL Prešov 25/11

Šipoš, Stará Ľubovňa 25/11
9. Gurčík, Spišské Vlachy 24/12

10. Juročko, Štart Bardejov 23/13
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II. divízia „B":
1. Mihók, Vojčice 21/3
2. Repaský, Rožňava 24/4
3. Fazekaš, Revúca 20/4
4. Štovčík, Poproč 19/g
5. Babič, Rožňava 21/7
6. Piroháč, Michalovce 20/8
7. Kaššay, Revúca 19/9

8 —9. Džubák, ŠKP Humenné 18/1Ô
Hiľovský, Poproč 18/10

10. Pichá, šKP Humenné 17/11

Starší žiaci:
1. Fendek, Spoje Košice 32/1
2. Tušim, Vranov 26/1
3. Ignác, Ruskov 30/3
4. Baltazarovíč, Poprad 23/4
5. Macko, Spoje Košice 28/5
6. S. Guman, Štart Prešov 24/6

7.-9. Fink, Humenné 24/9
P. Blaňár, Ruskov 24/9
R. Jánoš, Spišské Vlachy 24/9

10. Jacko, Poprad 23/10



Stóinú tenis iŕnašúA

Žilina
Žilinský stolnotenisový zväz patri počtom oddielov 

medzi stredné okresy na Slovensku a do tejto úrovne 
patrí aj svolou stolnotenisovou výkonnosťou. Je vSak 
známe, hlavne starším priaznivcom stolného tenisu, že 
žilinský okres aj úrovňou mužského a aj ženského stol­
ného tenisu patril medzi najlepšie na Slovensku. Ženy 
dokonca boli v SNL na prvom mieste. Aký Je to pa­
radox. Dnes v tomto okrese nie ¡e majstrovská súťaž 
žien a ani žiačok. Z úradne) správy stolnotenisového 
zväzu možno vyčítať, že v okresných majstrovských 
súťažiach štartuje 28 družstiev mužov a 6 družstiev žia­
kov. V regionálnych súťažiach štartuje z okresu 12 
družstiev.

Vi 1. triede majstrovstiev okresu štartujú družstvá 
Stavbár Žilina „C“ a „D“, OONZ a Avla Žilina, Rovina, 
Dlhé Pole, Bytča „B“, Rajecké Teplice, Rajec a Teplič­
ka nad Váhom.

V slovenskej národnej lige štartuje z okresu len Jed­
no družstvo a tc Stavbár Zlltna, ktoré v uplynulom 
ročníku 2. SNL skupiny východ skončilo na 8. mieste.

Na majstrovstvách okresu 1991 Jednotlivcov sa zúčast­
nilo 35 mužov, čo Je na počet oddielov v okrese trochu 
málo. Z tohto počtu bolo zo Žiliny 16. Ženská súťaž 
sa nehrala.

Výsledky dvojhry: 1. Duša (Stavbár Ztltna), 2. fúrik 
(Stavbár Žilina), 3. T. Kucko (Stavbár Ziltna).

(Vybrané zo Spravodaja OSTZ Žilina)

Košice — mesto
Kvalita stolnotenisového hnutia sa sústreďuje v od­

dieloch Spoje (muži) a Lokomotíva (ženy). Treba však 
povedať, že oba oddiely dnes zaostávajú vo výkonnosti 
spred 10 — 15 rokov, kedy oba predstavovali slovenskú 
stolnotenisovú špičku. V Spojoch v posledných rokoch 
urobili riadny krok dopredu a ich dorastenci patria na 
Slovensku i v ČSFR medzi najlepších (Jaško, Cha- 
milla, Fekete, Kováč, Fendek). K tejto dvojici oddie­
lov sa v minulosti radil aj oddiel Dynamo ČSAD 
Košice, spojený s menom trénera Mišinského, ktorý 
patril hlavne v žiakoch medzi najlepších na Slovensku. 
Oproti minulosti sa markantne zlepšili hracie podmien­
ky v Košiciach, ale na úrovni stolného tenisu v Ko­
šiciach sa to neprejavilo a v poslednej dobe možno 
vidieť úpadok aj v stolnom tenise žien a dievčat.

V súčasnosti hrajú v SNL 3 košické družstvá a po­
merne úspešne.

V regionálnych súťažiach hrá 12 družstiev z Košíc. 
Okresné majstrovské súťaže majú I. a II. triedu mužov 
a po jednej skupine žiakov a žiačok. Ženské majstrov­
ské súťaže sa už nehrajú niekolko rokov. Teda je čo 
v Košiciach naprávať.

Veikej pozornosti sa teší tzv. Košická stolnotenisová 
minilíga, ktorú vefmí dôsledne organizuje pán Sabovik 
už niekofko rokov. Hrajú v nej družstvá zložené z ne­
registrovaných hráčov a úroveň tejto súťaže je pozoru­
hodná.

Igor Chamilla, Majster Košíc, s trénerom Králom, Spoje 
Košice. Foto: Berenhaut

Majstrovstvá Košíc jednotlivcov 1991:
Muži:
1. Chamilla
2. Fekete
3. Pergely

Feješ, všetci Spoje
Ženy:
1. Kolibárová
2. Horňáková
3. Jánošová

Justová, všetky Lokomotíva

Dorastenci:
1. Chamilla
2. Fekete
3. Kováč

Polák, všetci Spoje

Dorastenky:
1. Horňáková
2. Kováčová
3. Justová

Kocsisová, všetky Lokomotíva

Starší žiaci:
1. Fendek, Spoje
2. Macko, Spoje
3. Papáč, Cassovia 

Bubenko, Spoje

Staršie žiačky:
1. Kováčová
2. Kocsisová
3. Šranková G. <

Šranková B., všetky Lokomotíva

Mladší žiaci:
1. Kočkin, Spoje
2. Kuruc, Lokomotíva
3. Bubenko, -Spoje 

Slivka, Spoj»

Mladšie žiačky:
1. Šranková G.
2. Šranková B.
3. Kreutzová

Vaňová, všetky Lokomotíva

(Výpis zo spravodaja OSTZ J
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STOLNÝ TENIS
v Čechách a na morave

I. NL — muži

t
t

r
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1. Vratlmov 10 9 0 1 96:40 28
2. Hradec Králové 10 8 1 1 93:59 27
3. NH Ostrava 8 8 0 0 80:27 24
4. Vlašim 9 7 0 2 79:42 23
5. Kladno 11 5 1 5 "4:82 22
6. Litoméfice 11 5 0 6 70:79 21
7. Sparta „B“ 11 4 0 7 76:91 19
8. Míchle 11 4 0 7 68:95 19
9. Havlfov „B“ 11 4 0 7 85:85 19

10. Sokolov 10 4 0 6 58:85 18
11. Brno 10 2 0 8 39:87 14
12. Chomútov (lxwo) 10 0 0 10 44:100 9

II. NL - muži „A"
1. SF Praha 11 10 0 1 105.61 31
2. Nusle 11 6 4 1 104:72 27
3. Karlln 11 7 1 3 99:73 26
4. Chodov 11 6 3 2 92:84 26
5. Olymp Praha 11 4 6 1 101:77 25
6. Škoda České Budéjovlce „A“ 12 5 2 5 102:95 24
7. Nezvéstice 11 5 1 5 80:81 22
8. Pfimda 10 4 2 4 76:79 20
9. Pelhfimov 11 2 5 4 92:93 20

10. Pedagóg České Budéjovlce 10 2 3 5 82:84 17
11. Plzeň 11 1 1 9 60:107 14
12. Škoda České Budéjovlce .B“ 12 0 0 12 33:120 12

II. NL — muži „B"
1. Podébrady 11 11 0 0 110:29 33
2. Pardubice „B“ 12 10 0 2 112:61 32
3. Kruptka 11 6 2 3 96:76 25
4. Slaný 11 6 0 5 93:69 23
5. Pardubice „A“ 12 5 1 6 79:87 23
6. Turnov 10 5 2 3 78:72 22
7. Sedlčany 11 5 1 5 79:79 22
8. Osti nad Orlici 11 3 2 6 63:90 19
9. Česká Lipa 10 4 1 5 79:78 19

10. Kladno „B“ 9 3 1 5 61:74 16
11. Dvúr Králové nad Labem 11 1 1 9 56:99 14
12. Chomútov „B“ 11 0 1 10 17:109 12

II. NL - muži „C“
1. Jesenik 11 10 0 1 105:51 31
2. Opava 11 8 2 1 106:60 29
3. Frýdek-Místek „B“ 11 7 2 2 95:72 27
4. Žabovŕesky 11 7 1 3 101:78 28
5. Vítkovice „B“ 11 6 1 4 85:72 24
6. Bohumin 11 5 1 5 85:81 22
7. Nová Ves 11 4 2 5 79:84 21
8. Zlin „B“ íl 3 2 6 83:86 19
9. Hodonln 11 3 0 8 73:93 17

10. Baník Ostrava .B“ 11 3 0 8 42:98 17
11. Havlfov WC“ 11 1 3 7 60:101 18
12. Tíšnov 11 1 2 8 60:98 15

I. NL — ženy
1. Nusle „D“ 12 9 2 1 84 36 32
2. Nusle „C“ 12 8 1 3 72:48 29
3. NH Ostrava 11 6 5 0 70:40 28
4. Vítkovice „C“ 11 7 0 4 71:39 25
5. Loko Pardubice 11 5 3 3 63:47 24
6. MS Brno „B“ 11 6 1 4 64:46 24
7. Cechie Karlín 11 4 3 4 56:54 22
8. SB Hodonín 11 5 0 6 56:54 21
9. Montas Hradec Králové 11 2 4 5 46:64 19

10. VCHZ Pardubice 11 4 0 7 46:64 19
II. Sparta 11 1 1 9 22:80 14
12. Štart VD „B“ 11 0 0 11 20:90 H

11. NL — ženy „A“
1. Motor České Budéjovlce „A“ 10 9 1 0 79:21 29
2. Motor České Budéjovice „B“ 10 7 1 2 56:44 25
3. S. Nusle „E“ 9 6 1 2 60:30 22
4. Potraviny Plzeň 9 4 3 2 47:43 20
5. Cakovíce 9 4 2 3 43:47 19
6. Vršovice 9 3 3 3 43:47 18
7. S. Plzeň V. 9 1 3 5 35:55 14
8. Pedagóg České Budéjovice 9 2 0 7 33:57 13
9. Cheb 9 2 0 7 32:58 13

10. Štart „C“ 9 0 2 7 32:58 11

11. NL - ženy „B“
1. Ostí nad Orlici „A“ 10 6 4 0 67:33 26
2. Turnov 9 7 1 1 61:29 24
3. Hradec Králové „B“ 9 6 2 1 59:31 23
4. Jablonec nad Nisou 9 5 0 4 40:50 19
5. Celákovlce 9 3 3 3 47:43 16
6. Ruprechtlce 9 3 2 4 45:45 17
7. Teplice 9 3 1 5 43:47 16
8. Slaný 9 3 0 6 43:47 15
9. Déčín 9 2 1 6 32:58 14

10. Ústí nad Orlici „B" lfl 0 2 8 23:77 12

11. NL — ženy „C“
1. Dubňany 8 8 0 0 57:23 24
2. MS Brno „C“ 8 6 1 1 47:32 21
3. Blansko 8 6 0 2 60:20 20
4. Havlfov 8 4 1 3 45:35 17
5. Frýdlant nad Ostr. 8 3 1 4 34:48 15
6. Opava 8 2 1 5 33:46 13
7. Frýdek-Místek 8 2 1 5 38:42 13
8. Hodonín „B“ 8 2 1 5 36:44 13
9. Bohumin 8 0 0 8 9:71 8



BTM
Mladšie žiactvo:

Federálne bodovacie turnaje mládeže 
— stav po tretích turnajoch

Z týchto tabuliek je vidieť, že sa uskutočnili 
tri turnaje vo všetkých kategóriách. S umiest­
nením slovenských hráčov a hráčok istotne 
nemôžeme byť spokojní, ale hlavná príčina je 
asi malá účasť. Slovenskí hráči a hráčky, kto­
rí sa umiestnili do 20. miesta mali na týchto 
bodovacích turnajoch 56 percentnú účasť, to 
znamená, že z uskutočnených 9 bodovacích tur­
najov sa v priemere zúčastnili piatich. Naprí­
klad len jeden turnaj absolvovali Odorová, Cí- 
chová, Vančová, Kokrmentová, Bardoň, Fekete, 
Blaňár F., Krajčík, Goga, Hermann a skoro 
všetci títo chlapci a dievčatá pri absolvovaní 
dvoch turnajov by sa umiernili výrazne lepšie. 
Hlavný úmysel, aby sa všetci najlepší stretli 
niekoľkokrát medzi sebou, aby sa zvýšila ich 
úroveň a aby rebríčky najlepších boli naozaj

objektívne sa takýmto absolvovaním bodová- i
cích turnajov stratil.

Teda slovenskí hráči a hráčky, zaostali ste 
výkonnostne, alebo sa vám nechce chodiť na 
turnaje, alebo na to v oddieloch nie sú pe- 3
niaze?

Ak sa k týmto výsledkom z bodovacích tur­
najov pridajú ešte výsledky z BTM Českého 
stolnotenisového zväzu (viď časopis STOLNÍ 
TENIS číslo 1/1992, strana 9), tak tých pár 
získaných bodov z federálnych BTM bude sta­
čiť len na spodné priečky rebríčkov. Komisia 
mládeže SSTZ by sa mala k výsledkom bodo­
vacích turnajov mládeže a k ich hodnoteniu 
vyjadriť na stránkach nášho časopisu.

'Redakcia
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1. Pavelka, Podébrady 3 300
2. Kadlček, Hluk 3 220
3. Bystričan, Frýdek-Místek 3 200
4. Skoŕepa, Hodonln 3 140
5. Illáš, Topolčany 3 110
6. Bittner, Česká Tŕebová 3 90
7. Marek, Česká Tŕebová 3 90
8. Guman S., Prešov 2 80
9. Simončík, Vrbno 3 80

10. Kardoš, Topolčany 3 80

16. Šereda, Bratislava 2 40
17. Blaňár, Ruskov 2 40
18. Tancer, Trnávka 2 30
20. Filaga, Šurany 2 30

Staršie žiactvo:
1. Dudlk, Adamov 3 180
2. Kvapil, Prostéjov 2 140
3. Wasik, Sparta Praha 2 120
4. Bugaj, NH Ostrava 2 110
5. Vožický, Sparta Praha 1 100
6. Weiter, Adamov 2 100
7. GlásI, Sparta Praha 2 100
8. Pavelka, Podébrady 2 80
9. Jakubec, Čadca 2 80

10. Prikryl, Adamov 3 70

12. Blaňár F., Ruskov 1 60
16. Hermann, Topolčany 1 40
20. Goga, Bratislava 1 40

Dorast:
1. Klásek, NH Ostrava 2 180
2. Čihák, NH Ostrava 2 140
3. Šváb, Vlašim 2 120
4. Bojko, Zlín 3 120
5. Doležel, Frýdek-Místek 3 120
6. Bardoň, Bratislava 1 100
7. Krčil, Vlašim 1 100
8. Mackovič, Bratislava 3 100
9. Fekete, Košice 1 80

10. Grežo, Bratislava 2 80

15. Krajčík, Bratislava 1 40
19. Korbel, Bratislava 3 40

1. Šopová, České Budéjovice 2 200
2. Štrblková, Havífov 2 180
3. Okénková, Hodonln 3 180
4. Nábčlková, Ostrava 3 140
5. Husniková, Gdyné 3 120
6. V/eberová, Hodonln 2 100
7. Šestáková, Lytomyšl 3 100
8. Odorová, Bratislava 1 80
9. Zábranská, Hodonln 2 80

10. Cíchová, Bratís’ava 1 60

18. Jakubičková, Topolčany 2 40

1. Polehlová, Frýdek-Místek 3 220
2. Janská, Strážnice 2 160
3. Myšiková, Praha—Nusle 2 160
4. Skfičková, Kroméfíž 3 140
5. Odorová, Bratislava 1 100
6. Štrblková, Havífov 2 100
7. Kalabisová, Ostí nad Labem 2 100
8. Setlová, Frýdek-Místek 3 90
9. Uhrová, Hluk 3 80

10. Knápková, Vrbno 3 80

16. Vančová, Topolčany 1 40
17. Kokrmentová, Topolčany 1 40

1. Zouplnová, Vítkovice 3 180
2. Holoubková, Vítkovice 3 160
3. Moráviková, Pardubice 3 140
4. Líšková, Bratislava 3 110
5. Paučeková, Topolčany 1 100
6. Benešová, Vlašim 1 100
7. Piperová Š., Vítkovice 2 100
8. Piperová J., Vítkovice 3 100
9. Fenclová, Praha—Nusle 1 80

10. Vaková, Pardubice 3 70

15. Lančaričová, Topolčany 1 60
18. Frťalová, Topolčany 1 40
20. Ševcová, Bratislava 2 30

Prvé číslo v rebríčkoch ¡e počet absolvovaných BTM, druhé počet bodov.



Ako. žijú naše stolnotenisové I
oddiely... p- ------------------- 1

Ako je to u nás v Brezne
Stolný tenis v Brezne má už dlhoročnú tra­

díciu. Stolnotenisový oddiel TJ Mostáreň Brez­
no je jedným z najúspešnejších z celej TJ. Je 
to oddiel s bohatou a úspeSnou tradíciou.

Začiatky stolného tenisu sa datujú vo voj­
novom období. Východiskovým rokom pre už 
organizovaný stolný tenis v Brezne je rok 1946, 
kedy sa začal formovať stolnotenisový oddiel.

Od tohto roku sa v oddieli vystriedalo nie­
kolko generácií hráčov i funkcionárov. Hneď 
prvý rok existencie sa družstvo mužov stalo 
jedným z favoritov krajských majstrovstiev. V 
tomto období oddiel reprezentovali: Mendel, 
Polony, Haviar, Gajdošík, Trepáč, Dvoŕáček, 
Faško, Dunajský, PetráSová, Ištvánová a Pet- 
hoffnerová.

Rok 1956 bol pre oddiel akýmsi odrazovým 
mostíkom v zmiešaných družstvách. Stal sa ví­
ťazom krajských majstrovstiev a postúpil do 
II. ligy, kde až do roku 1959 úspešne bojoval. 
Potom prišla reorganizácia súfaže.

V) období do roku 1965, kedy družstvo mu­
žov hralo v I. dtvízti, sa umiestnenie mužstva 
v každom ročníku pohybovalo v hornej polo­
vici tabulky.

V období rokov 1965 starších hráčov vyme­
nila mladá generácia. Do histórie úspechov od­
dielu sa zapísali nové mená: V. Lamper, Krajč, 
Dien, Demian, Gálik.

V ďalšom období okolo roku 1970 oddiel stra­
til tréningové možnosti a nastal určitý pokles 
v jeho činnostt.

Vzrast stolného tenisu nastal v ročníku 
1979180. Tento ročník bol jednou z najúspeš­
nejších sezón stolnotenisového oddielu. „A"- 
družstvo mužov zvíťazilo v 1. triede krajského 
majstrovstva a „B“-družstvo sa stalo víťazom 
1. triedy okresných majstrovstiev.

V ročníku 1982/83 sa stolní tenistt ^"-druž­
stva pokúšali o postup do I. SNL, avšak v kva­
lifikácii neuspeli. Kostru mužstva v tomto ob­
dobí tvorili: V. Lamper, Gálik, ktorých dopĺňali 
Demian, Droppa a mladý Spáč.

V nasledujúcich sezónach účinkovali druž­
stvá v majstrovských súťažiach so striedavými 
úspechmi.

V súťažnom ročníku 1991/92 reprezentuje od­
diel päť družstiev, dve v kategórii mužov a tri 
v kategórii žiakov, z toho jedno družstvo žia­
čok.

V poslednom období sme sa v našom oddieli 
zamerali hlavne na výchovu mladých perspek­
tívnych hráčov. Pod vedením trénerov F. Lam­
pera a M. Kaizerovej žiaci výkonnostne vzrást­
li, o čom svedčia aj ich výsledky v poslednom 
období. V ročníku 1990/91 hralo „A“-družstvo 
žiakov MK — U. triede. Túto vyhrali a v kva­
lifikácii postúpili do vyššej súťaže. Aj napriek 
tomu, že žiaci sú ešte len nováčikom I. triedy, 
podávajú výborné výsledky a vidieť u nich 
záujem a chuť hrať stolný tenis. Medzi najlep­
ších patria: Remenár, Benko a Lopušný, do­
pĺňajú ich Spalek a ďalší. Výkonnostne naj­
lepší je Vojtech Remenár, ktorý je v prvej 
50-ke československého rebríčka. Len málo za 
ním je Marek Benko, ktorý je do 90. miesta 
rebríčka. Obidvaja hráči vo svojej vekovej ka­
tegórii patria medzi špičku kraja.

Spomínali sme dosahované a dosiahnuté vý­
sledky, ale nespomenuli sme tréningové mož­
nosti. Stolnotenisový oddiel TJ MB trénuje v 
telocvični Sokolovňa, kde má pre svoje tré­
ningy len presne vymedzené hodiny: pondelok 
— streda — piatok od 15. do 18. hod. A v 
tomto čase sa stoly musia rozložiť izložit. 
Žiaci na tréningoch musia často sedieť a ča­
kať, kedy sa aspoň na chvíľu uvoľní stôl, nie 
aby mohli trénovať, ale aby si mohli „zahrať". 
Možno sa niekto pozastaví a povie: „Načo, keď 
to stačilo doteraz a výsledky boli." Ale práve 
pre tie výsledky, aby zostali naďalej a aby 
boli ešte lepšie je potrebná herňa, aby nena­
stala stagnácia, alebo aby hráči neostali štát 
na tej istej úrovni, čt nestratili záujem a chuť. 
Vo vyšších súťažiach, ktoré hrajú jednotlivé 
mužstvá teraz, majú všetky oddiely svoju vlast­
nú herňu a teda aj väčšiu možnosť trénovať a 
zdokonaľovať sa. Aj keď naši stolný tenisti aj 
bez herne zatiaľ držta so súpermi krok, môže 
sa stať, že súperi im začnú výkonnostne „ute­
kať .. . čó,

V súčasnej ekonomickej situácii v Tf je no­
vá herňa len naším snom a dúfajme, že v tejto 
dobe budeme schopní ako oddiel aspoň prežiť.

Ing. Mórla Kalzerová
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O PRVÚ LIGU v ČESTNÝCH SÚBO1OCH

TTC Považská Bystrica
Na slovíčko s prezidentom stolnotenisového 
klubu TTC Považská Bystrica Ing. Kardošom

Nejeden zo stolnotenisových odborníkov v 
poslednom čase uznanlivo kýval hlavou so slo­
vami: „Co to tá Považská Bystrica vyvádza?!“ 
Nečudo, ved po polovici súťaže sú ženy TTC 
Považská Bystrica na čele Slovenskej národnej 
ligy, ked stratili jediný bod po remíze s Dunaj­
skou Stredou. V čom je príčina takéhoto vý­
konnostného vzostupu u družstva, ktoré sa 
pred dvoma rokmi v SNL zachránilo len tak- 
tak, som sa spýtal prezidenta TTC Považská 
Bystrica Ing. Pavla Kardoša.

— V prvom rade to bolo posilnenie družstva. 
Pred minulou sezónou k nám prišla Alena Sva- 
tíková z Novej Dubnice, ktorá sa v priebehu 
jednej sezóny intenzívnym tréningom prepraco­
vala do prvej dvadsiatky slovenského rebríčka 
a tento rok sme sa posilnili ďalšou výbornou 
hráčkou Ľudmilou Balčákovou, ktorá má už pr­
voligové skúsenosti z pôsobenia v Dunajskej 
Strede.

♦ Takže považskobystrlcká jednotka Iveta 
Zermeghová dostala k sebe dve silné partner­
ky...

— Je to tak. Ivetina situácia v posledných 
troch rokoch bola nezávideniahodná. Aj keď 
vyhrala všetky svoje zápasy, výsledok bol stá­
le na vážkach. Určite je to obrovský nápor na 
psychiku hráčky, keď 2 — 3 roky robí v druž­
stve „tahúňa“ a prípadný „výbuch“ v niekto­
rom zápase môže mat za následok neúspech 
v celom stretnutí.

♦ Čiže Iveta môže hrať uvoťnene, pretože 
vie, že na všetko nie je sama.

— Prirodzene. Ak sa obhliadnem za prvou 
polovicou tohtoročnej sezóny, tak naše posta­
venie v tabuľke je výsledkom výkonnostnej vy­
rovnanosti celého kolektívu. Približne 5 — 6 
družstiev v SNL má vo svojom strede jednu — 
dve vyrovnané hráčky, ale to niekedy na ko­
nečný úspech nestačí. Zoberme si napríklad 
Malacky. Tie sa posilnili Litovčankou Lapoši- 
novou, ktorá zatiaľ prehrala len jediný zápas. 
Je to však málo, ak nemá po svojom boku vy­
rovnanú partnerku.

♦ Po polovici ste na čele SNL. Určite by 
ste toto postavenie brali aj po skončení súťaže.

— Kto by nebral?! Veď prvá liga má už 
punc kvality. Ale ešte je pred nami jedenásť 
zápasov, z ktorých minimálne 5 — 6 je veľmi 
ťažkých. Okrem toho sme tŕňom v oku niekto­
rých funkcionárov Slovenského stolnotenisové­
ho zväzu. Veď, kto to kedy videl, aby družstvo 
z „vidieka“ bolo v čele SNL.

+ Myslíte si teda, že aj v stolnom tenise sa 
začínajú prejavovať nejaké staré praktiky?

— Konkrétne nemôžem obviniť nikoho, ale 
anonymný telefonát, ktorý mi tvrdil, že sme 
„napísali“ stretnutie s ŠKST Bratislava hovorí 
za všetko. Pritom na tomto stretnutí boli osob­
ne prítomné také kapacity stolného tenisu, ako 
reprezentačný tréner žien pán Goga, predseda 
ŠKST Bratislava pán Balaško a mnohí iní. 
Okrem toho máme odložené všetky zápisy zo 
stretnutí aj s podpismi hlavného rozhodcu.

♦ Nech Je ako chce, tabuľka SNL hovorí za 
všetko.

Družstvo žien TTC Považská Bystrica, vedúce družstvo SNL. Ztava: Zermeghová, BalCáková, JanCová, Svatlková.

22



— Veď o to práve ide. Naše dievčatá chcú, 
trénujú ako nikdy, jednoducho robia všetko pre 
dosiahnutie svojho vytúženého cieľa. Preto by 
bolo ranou pod pás, keby nás mali odpísať ne­
jaké zákulisné ťahy. Nech sa o všetkom roz­
hodne v čestných súbojoch za zelenými stolmi.

♦ A ako je to s vašim hráčskym kádrom? 
Čo ak sa niektorá hráčka zraní?

— Z podobného „strašiaka“ majú obavy všet­
ky družstvá zo špice tabuľky. My však máme 
v rezerve hráčky, ktoré sú schopné v SNL za­

brať. V poslednom období sa výborne ukazuje 
Ľubka Holéciová a je tu ešte aj Andrea Jančo­
vá a Ľubica Barančíková, ktoré už tiež majú 
z tejto súťaže skúsenosti. Verím však, že zra­
nenia sa budú našim dievčatám vyhýbať a prvá 
liga o rok v Považskej Bystrici bude.

Sú to odvážne plány, ale aké iné má mať 
celok, ktorý je po polovici v čele súťaže. Za­
želajme teda stolnotenisovému klubu TTC Po­
važská Bystrica, aby jeho lod šťastlivo pristála 
v prístave I. liga.

Zhováral sa M. PODMANlK

Ľudmila Balčáková, posila zo Šarišských Michalian, ako jediná porazila majsterku Slovenska Poliačková.

ČO NAM NAPÍSAL NAS NAJMLADŠÍ DOPISOVATEĽ PETER GOJDIČ ZO STASKOVIEC

TJ ŠM Staškovce
Peťo Gojdič sa obrátil na redakciu nášho ča­

sopisu, chcel poradiť pri nákupe rakety a po­
ťahov, ale nám napísal aj o velkom záujme 
chlapcov o stolný tenis v Staškovciach. Slovo 
dalo slovo a Peťo nám napísal aj o tom, ako 
to ide v ich stolnotenisovom oddieli.

„Hráme 1. triedu v okrese Svidník. Nemáme 
žiacke družstvo ani dorast, hrajú iba muži. Ne­
máme trénera, trénujeme sami ako sa dá a kde 
sa dá. Ja na internáte s chlapcami a moji spo­
luhráči doma v kultúrnom dome. V. piatok sa 
pred začiatkom zápasu stretneme asi o pol ho­
diny skôr. Porozprávame sa, rozohráme sa a 
povieme si, ako na súpera, aby sme zvíťazili. 
Pred zápasom si všetci z nášho družstva podá­
me ruky a plní elánu sa pustíme do súpera. 
Po zápase, keď súper odíde, zostaneme a roz­
dáme si to medzi sebou. Naše družstvo repre­
zentujú títo hráči: Michlovič, Dunčák, Homza, 
Mikita, Feckanin, Mahňák a Gojdič. V tabuľke

sme na 3. — 4. mieste s počtom bodov 23. 
Hráme v okresnej súťaži.

V našej dedine má stolný tenis veľkú popu­
laritu. V kultúrnom dome hrajú už aj takí 
chlapci, čo ich ledva vidno spoza stola. Skoda, 
že v našej dedine nie je základná škola a te­
locvičňa. Chlapci z našej dediny reprezentujú 
tie základné školy, do ktorých chodia. Jedni 
v ZS Havaj a iní v ZS Bukovce.

Tých pár riadkov o našom oddieli píšeme s 
veľkou radosťou a tešíme sa, že budú v časo­
pise Slovenský stolný tenis uverejnené.“

Peter Gojdič, Staškovce

Takýto dopis si určite zaslúži, aby bol zve­
rejnený v našom časopise. Môžeme povedať, že 
slúži ako príklad pre mnohých zo zvučnejšíoh 
oddielov, ktorí, aj keď sme Ich o to požiadali, 
dodnes nenapísali o svojom oddieli a o práci 
trénerov ani riadok, Teda, Peťo, ďakujeme za 
tvoj príspevok.

Redakcia
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Do Vašich tepelných zdrojov dodáme a namontujeme automatickú reguláciu. Montujeme 
merače tepla do tepelných zdrojov, do jednotlivých objektov a domov, až po osadenie 
pomerových meračov tepla na vykurovacie telesá.

Ponúkame dodávku a montáž regulácie a merania spotreby tepla. Robíme aj súvisiace 
úpravy na ústrednom kúrení, motorickej elektroinštalácii a vzduchotechnike.

Informácie na zákazkovom oddelení, tel.: 546 67, fax: 563 86.

štátny podnik KOŠICE
Trieda Sovietskej armády 74

PONÚKAME

PRE ORGANIZÁCIE, PODNIKY, 
INDIVIDUÁLNYCH STAVEBNÍKOV 

STAVEBNOMONTAŽNE PRACE:

- elektroinštalačné montáže,

- montáže plechových krytín striech,

- montáže pozinkovaných, medených 
krytín striech,

- montáže výťahov,

- kladenie lepených podlahovín PVC, kobercov, 
parketových podláh, podláh a obkladov stien 
z korku,

- obklady fasád, zateplenie včítane podhľadov 
(R - 84),

- výrobu a montáž klampiarskych výrobkov,

- výrobu stavebných stolárskych výrobkov.



♦ Mnohých priaznivcov zaujíma, v akých 
i zostavách hrajú slovenské družstvá v 1. stolno­

tenisovej lige ČSFR. Tu sú ich zostavy:

MUŽI:
— SKST Bratislava A: Hodál, Csôlle, Kalužný, 

Bardoň, Ťapkin, Miko.
— ŠKST Bratislava B: Mackovič, Krajčík, R. 

Korbel, Jánoš, Grežo.
— Strojár Malacky: V. Jančí, P. Marek, Jego- 

rov, Majorov, Kohút.
— Dukla Trenčín: Plachý, Výborný, Kanta, Sná- 

šel.
— Liptovský Mikuláš: Závodský, Klammert, Ka- 

loč, Kačník, Paulen.

ŽENY:
— ŠKST Bratislava A: Popovová, Mihočková, 

Poliačková, Brunaiová.
— ŠKST Bratislava B: Lešková, Balašková, Šev- 

cová, Odorová
— ZŤS Topoľčany: Dzurányiová, Kunovská, 

Paučeková, Frtalová, Lančaričová.

♦ Veľmi známy a úspešný bývalý reprezen­
tant Milan Orlowski ešte vo svojich 39 rokoch 
hrá v 2. bundeslige v Beyreuthe a hrá stále 
velmi dobre, je príkladom pre mladých.

♦ Ak si pozrieme evidenčné údaje z okres­
ných stolnotenisových zväzov, zdá sa nám, že 
nie všade je táto evidencia dobrá. Napríklad 
v okrese Zvolen uvádzajú, že majú len mužské 
družstvá v okrese, čo asi pravda nie je. Istotne 
majú aj žiakov.

♦ Zo známych hráčov a hráčok odišli do 
zahraničia: V. Jančí, Kutiš, Vími, Winkler, On- 
drejička, Grman, Kasalová, Budayová, Mládko- 
vá.

♦ Podlá tejto evidencie a v tomto prípade 
by bolo dobre, keby to nebola pravda, nemajú 
ženské ani dievčenské družstvá v okresoch Se­
nica, Zvolen, V. Krtíš, Žiar nad Hronom, Košl- 
ce-vidlek, Rožňava, Vranov, Bardejov a Svid­
ník.

Ženy nechcú registrovať, teda Ich nemajú v 
okresoch Nové Zámky, Rimavská Sobota, Lu­
čenec, Martin, Michalovce, Trebišov, Trenčín, 
Spišská Nová Ves, Poprad.

♦ Ak spočítame hráčov a hráčky, ktorí odišli 
hrať do zahraničia, ide o nasledujúce počty:
— z Českej republiky: 55 hráčov 15 hráčok
— zo Slovenska: 16 hráčov 6 hráčok

Uvedení hráči a hráčky hrajú najmä v Ne­
mecku, Rakúsku, Švajčiarsku, Francúzsku a v
Taliansku. Skoro celá naša reprezentácia ČSFR 
hrá mimo našej republiky. O našej 1. celo­
štátnej lige možno povedať, že prakticky skoro 
vo všetkých družstvách hrajú druhé omladen.- 
garnitúry. Výkonnostný rozdiel medzi 1. celo­
štátnou ligou a národnými ligami sa vyrovnal, 
ale žiaf nie zvýšením úrovne národných líg ..

♦ Podľa evidencie okresných stolnoteniso­
vých zväzov si požiadalo o zaregistrovanie cel­
kom 150 žien, 107 dorasteniek a 485 žiačok, čo 
je ozaj veľmi málo.

♦ Táto evidencia, ktorá by mala byť veľmi 
presná, nám ukazuje, že sme veľmi daleko od 
čísiel, ktoré sme v minulosti uvádzali v rôznych 
hláseniach o počtoch členov a registrovaných 
hráčov. Napríklad v roku 1989 sme uvádzali, 
že máme celkom na Slovensku 1185 stolnote­
nisových oddielov a 25 453 členov.
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&nstýi a duj/án&tóMyj 
tenis 2AKO ĎALEJ
Ten, kto dnes trochu podrobnejšie sleduje 

ženský stolný tenis na Slovensku a má prehľad 
aj o stave ženského stolného tenisu v regió­
noch a okresoch, musí dôjsť k záveru, že kriv­
ka stolného tenisu žien smeruje veľmi strmo 
dolu, že ženský stolný tenis na Slovensku stag­
nuje, ba možno hovoriť o jeho úpadku. Dovo­
lím si použiť takéto tvrdé prirovnanie aj s tým 
rizikom, že mi niekto bude vyčítať, že to hod­
notím cez čierne okuliare, že aby som sa pozrel 
na výsledky 1. celoštátnej ligy. Majster ČSFR 
je zo Slovenska, v reprezentačnom družstve 
žien je polovica zo Slovenska a aj majster 
ČSFR v družstvách žiačok je z Topoľčian. Ale 
pozrime sa na problematiku ženského a diev­
čenského stolného tenisu trochu z inej strany.

V okresoch na Slovensku neexistujú maj­
strovské súťaže žiačok, česť výnimkám, o že­
nách a dorastenkách ani nehovorím. Ked v 
minulosti boli vo všetkých slovenských kra­
joch i v Bratislave ženské majstrovské súťaže 
dobre obsadené, dnes je taký stav, že v Bra­
tislave a vo Východoslovenskom regióne maj­

strovské súťaže žien a dorasteniek nie sú. 
V západoslovenskom regióne súťaží 8 ženských 
družstiev a 5 družstiev dorasteniek, v stredo­
slovenskom regióne je v súťaži 6 ženských 
družstiev. V niektorých mestách na Slovensku 
ženský a dievčenský stolný tenis úplne zani­
kol a pritom ešte pred pár rokmi mal pomerne 
slušnú úroveň. Tento pokles už dnes zasahuje 
aj do oblasti žiačok. Vo východoslovenskom 
regióne v majstrovskej súťaži štartuje 8 druž­
stiev z 5-tich oddielov a okresných súťaží až 
na malé výnimky niet.

Podľa posledných údajov z okresných stolno­
tenisových zväzov nemajú registrované ženy 
ani žiačky v okresoch Senica, Zvolen, Žiar nad 
Hronom, V. Krtíš, Košice-vidiek, Rožňava, Vra­
nov, Bardejov, Svidník. Ďalších 8 okresov má 
len žiačky alebo dorastenky. Podľa tohto vý­
počtu to pre budúcnosť ženského stolného te­
nisu vyzerá dosť pochmúrne. Z tohto vyplýva, 
že by sme mali niečo urobiť, aby sa situácia 
zmenila. Obrátili sme sa s piatimi otázkami na 
niekoľkých trénerov z rôznych oddielov na Slo­

Dievčatá a chlapci spolu alebo zvlášť... {Ilustračné fotografie z prípravky Lokomotívy Košice).
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vensku, ale nepochodili sme, aj keď otázky 
boli formulované veľmi jednoducho s úmyslom 
získať skúsenosti. Odpovedal nám iba jeden 
tréner — Anton Mihály z Prievidze.

Išlo o nasledujúce otázky:
Je podľa vás práca trénera úspešnejšia ak

máte na tréningu chlapcov a dievčatá spolu? 
Ako je to u vás, aké to má výhody a nevýhody?

— Práca v jednej tréningovej jednotke spo­
ločne s chlapcami a dievčatami je dosť prob­
lematická, pokiaľ ide o pretekárov a pretekár­
ky, ktorí majú za sebou rovnaký čas špeciál­
nej stolnotenisovej prípravy. Je to z dôvodu, 
že už po niekoľkých týždňoch, či mesiacoch 
prípravy nastáva značný výkonnostný rozdiel 
v prospech chlapcov. V tom momente sa musí 
tréner rozhodnúť pri zadeľovaní dvojíc pre ná­
cvik herných činností. A to:
a) bude dvojice miešať — tým riskuje, že vý­

konnostný rast chlapcov bude podstatne po­
malší,

b) bude nacvičovať herné činnosti osobitne 
dvojice chlapcov, zvlášť dievčat a tým auto­
maticky prichádza k veľmi pomalému rastu 
výkonnosti dievčat.

Rozhodovanie sa trénera je preto ťažké. Tré­
neri, ktorí máme zaradené družstvá žiačok, čl 
žien v súťažiach sa snažíme o určité kompro­
misy. Výkonných pretekárov zaradujeme do 
prípravy s dievčatami len krátkodobo, alebo 
využívame výkonnostne slabších pretekárov na 
prípravu dievčat. Veľmi často sa však možno 
stretnúť s nepochopením zo strany chlapcov 
či mužov.“

Aké sú podľa vás hlavné príčiny nezáujmu 
dievčat o stolný tenis? Je to vinou nás, stolno­
tenisových pracovníkov, pretože stolný tenis 
málo propagujeme, alebo sú príčiny niekde 
inde?

— Môj osobný názor je, že vôbec záujem o 
šport ako taký je u dievčat podstatne menší 
ako u chlapcov. Naviac pre šport sa medzi diev­
čatami veľmi ťažko hľadajú vhodné typy, ktoré 
by mali jednak pohybové predpoklady a jednak 
pevnú vôľu pre cieľavedomú športovú prípravu.

Zo svojich skúseností môžem povedať, že 
dievčatá v počiatkoch prípravy, pokiaľ sa vyu­
žíva hravá forma, prejavujú záujem. Ked sa 
však začne s tvrdším tréningom, príliš skoro 
a často rezignujú.

Ste trénerom v mieste, kde je špecializovaná 
herňa a máte také úspechy, aby sa dalo pove­
dať, že herňa je využívaná aj pre tréningy 
dievčat. Aké sú príčiny? ,

— Náš stolnotenisový klub má k dispozícii 
špecializovanú stolnotenisovú halu pre svoju 
prípravu. Každoročne máme v majstrovských 
súťažiach zastúpenie v MK družstvom žiačok 
i žien. Boli súťažné obdobia, ked sme mali do­
konca tri družstvá žiačok v MK. Nechcem tým 
však povedať, že so stavom počtu dievčat a 
žien sme v našom klube spokojní. Každoročne 
do prípravky popri chlapcoch zaradujeme v 
priemere 10 dievčat. Na tento počet by sa zda­
lo, že v členskej základni máme bohaté zastú­
penie ženských zložiek. Nie je tomu však tak. 
Z dôvodov, ktoré som uviedol na predchádza­

júcu otázku, ale i iných často dochádza k za­
nechávaniu športovej činnosti práve u dievčat. 
Ako príklad môžem uviesť zanechanie špor­
tovej činnosti tesne pred začiatkom tohto sú­
ťažného obdobia našich dvoch mladších žiačok 
a to M. Petriskovej, piatej hráčky za uplynulé 
súťažné obdobie v rebríčku Stredoslovenského 
kraja a J. Rumpliovej, ktorá je zaradená na 
12. miesto a štartovala by v kategórii mladších 
žiačok ešte dve súťažné obdobia.

Čo sa týka žien, sú problémy známe. Vydaj, 
materské povinnosti. Uvediem zase príklad. 
Pred tohtoročnou sezónou zanechali športovú 
činnosť dokonca tri naše hráčky: Minárová (vy­
daj), Šimčáková (tehotenstvo), Obertová (štu­
dijné povinnosti). Napriek tomu sme štart žien 
v MK zabezpečili.

Chcem týmto len poukázať na skutočnosti, 
ktoré môžu trénerov viesť k určitému znechu- 
covaniu v práci so ženskými zložkami.

Čo doporučujete stolnotenisovému zväzu na 
všetkých úrovniach ¡slovenský, regionálny, ok­
resný/ pre podchytenie dievčat jnapr. zmieša­
né družstvá žiactva a pod./?

— Poradiť, ako zlepšiť súčasnú situáciu je 
ťažké. Nijaký všeliek na to pravdepodobne ne­
nájdeme.

Podľa môjho názoru by bolo najdôležitejšie, 
aby mal klub či oddiel jedného trénera zvlášť 
pre dievčatá. Tréner by mal byť buď bývalým, 
alebo ešte aktívnym hráčom, ktorý by mal 
osobne v príprave s dievčatami sparingovať a 
zabezpečovať i ďalších hráčov na prípravu. Som 
toho názoru, že príprava dievčat je veľmi ná­
ročná a zasluhuje si zvláštnu pozornosť. Tieto 
úlohy však nemožno zabezpečovať, ak má od­
diel jedného trénera i na 10 družstiev, ako je 
to v prípade nášho klubu a pravdepodobne I 
veľa ďalších.

Čo sa týka súťaží, v zásade nie som zástan­
com zmiešaných družstiev. Ale už dávnejšie 
som navrhoval, aby sa súťaže dorasteniek a 
žiačok hrali v trojčlenných družstvách. Tvrde­
nia, že by tým utrpela úroveň súťaží, sa mi 
vidia neopodstatnené. Ked majú oddiely len 
po dvoch hráčkach s vyššou výkonnosťou, boli 
by prinútení pracovať s väčším počtom diev­
čat. Je možné, že v úvodnom ročníku by tretie 
hráčky družstiev mali slabšiu výkonnosť (po­
stihlo by to takmer všetky družstvá). O rok, 
o dva by to však mohlo byť značným príno­
som.

Dôvody pre rozvírenie polemiky v ženskom 
stolnom tenise sú veľmi zrejmé z úvodu k to­
muto príspevku. Naše otázky ale nepadli na 
živnú pôdu, pretože až na jedného trénera sa 
nikto do problematiky nezapojil a teda ani po­
lemika nie je, hoci by bolo o čom polemtzovaí. 
Problém dievčenského stolného tenisu, pretože 
ten predchádza problémom ženského, je veľmi 
ožehavý a rteštť ho treba urýchlene. Začať by 
mal Slovenský stolnotenisový zväz, menovite 
jeho predsedníctvo. Mohlo by napríklad zvýšiť 
finančnú podporu — dotácie pre oddiely, kto­
ré sa venujú aj dievčenskému stolnému tenisu 
a majú dobré výsledky, alebo inak podnietiť 
jeho rozvoj. Ing. Ladislav SRANKO
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HISTORIO-...
Z histórie stolného tenisu vo Vranove nad Topľou

Keď pred päťdesiatimi dvomi rokmi začalo 
pár Vranovčanov zaháňať nudu pomocou ping- 
pongovej loptičky, vtedy ešte nikto netušil, že 
z tejto nenáročnej zábavy sa stane šport, kto­
rý bude patriť k jedným z popredných športov 
v našom meste.

Stolný tenis vo Vranove oslávil v roku 1990 
päťdesiat rokov svojho vzniku. V minulosti 
stolný tenis v našom meste po futbale vyvý- 
jal najbohatšiu činnosť a počtom členstva ak 
aj dosiahnutými výsledkami bol právom zara­
dený na druhé miesto za futbalom.

História stolného tenisu vo Vranove sa da­
tuje od začiatku roku 1940. Je možné, že sa

Bukóza Vranov 1965/66. Zľava Olbricht, Vojtek, Slivka, 
Kulma, Sopor.

stolný tenis vo Vranove hral už skôr, ale ne­
zachovali sa o tomto žiadne písomné materiá­
ly. Prvými priekopníkmi stolného tenisu vo 
Vranove boli R. Vozár, Z. Neumann, A. Leit- 
ner, E. Moškovič a ďalší. Títo začali zaúčať do 
tajov stolného tenisu neskoršieho hráča a tré­
nera Tomáša Tormu. Tento zakrátko začal svo­
je skúsenosti odovzdávať ďalším nadšencom 
stolného tenisu a to J. Illéšovi, Š. Kužmovi, 
JUDr. C. Darnerovi, L. Myslíkovi, bratom M. a 
P. Michalovcom a ďalším.

Vranovčania v stolnom tenise hneď v prvých 
rokoch vyvíjali bohatú činnosť. V rokoch 1940 
— 1941 súťažili pod menom ŠK Vranov a boli 
zaradení do Východoslovenskej župy v zemplín­
skej skupine. Hneď v prvých troch ročníkoch 
získalo družstvo titul majstra Zemplína. V ro­
ku 1943 vzniká vo Vranove aj ženské družstvo 
(A. Čačková, V. Illéšová a H. Račková), ktoré 
bolo jedno z prvých v Zemplíne. Pre vefký 
záujem o stolný tenis sa vo Vranove vytvára 
ďalšie družstvo mužov, ktoré hralo pod me­
nom SKM Vranov. Tu hrali Baranov, Hanuščák, 
Nálešník, bratia Oleárovci a neskôr sa k nim 
pridali Korsch, J. Kužma, Lejko a Maščuk. Me­
dzi týmito dvomi Vranovskými oddielmi na­

stala zdravá športová rivalita a silná konku­
rencia.

Zakladateľom a neúnavným organizačným 
pracovníkom družstva mužov i žien ŠK Vra­
nov do II. svetovej vojny bol učiteľ Jozef čač- 
ko.

Rapídny vzostup stolného tenisu vo Vranove 
nastal až po II. svetovej vojne. Najväčšie úspe­
chy priniesli Vranovu roku 1953 až 1973. Počas 
týchto dvadsiatich rokov získali Vranovčania 
mnoho titulov „majster kraja“. Z plejády stol­
ných tenistov, ktorí hrali v týchto rokoch tre­
ba spomenúť Raslavský, Kužma, Slivka, Zuz- 
čln, z dievčat sestry Čačkové, Čupilová, Zále- 
pová atď. Mnohí Vranovčania s úspechom re­
prezentovali popredné slovenské oddiely v naj­
vyšších súťažiach (Raslavský, Zuzčin, Slivka). 
Aj vranovské družstvá v rokoch 1957 až 1961 
hrali majstrovstvá ČSR II. triedy skupiny F, 
čo v dnešných podmienkach predstavuje SNL.

Mnoho veľmi pekných úspechov dosahovali 
Vranovčania na rôznych turnajoch v mestách 
na Slovensku i v Čechách. Zúčastňovali sa aj 
na turnajoch v zahraničí, hlavne v Maďarsku 
a Poľsku.

Vranovčania boli úspešní aj na turnajoch ne­
registrovaných hráčov. Boli to turnaje o „Pu­
tovný pohár ÚRO“, v ktorých sa hráči Bukózy 
Vranov prebojovali päťkrát do slovenského fi­
nále a dvakrát do celoštátneho finále.

V súčasnej dobe máme vo Vranove štyri od­
diely. Sú to Bukóza, Slávia, Slovenka a Loko­
motíva Agrostav Vranov.

Lokomotíva Vranov z roku 1955. Celkom vpravo autor 
článku Kulma.

Stolní tenisti z Vranova však dostali v mi­
nulom roku novú stolnotenisovú herňu, ktorá 
Istotne pomôže stolnotenisovým súčasníkom, 
medzi ktorých patria Ing. Knoblich, Olbricht 
i autor týchto riadkov Kužma, aby stolný te­
nis prosperoval lepšie ako doteraz.

Jozef Kulma, Vranov

28



Úvod v Ružomberku
. Stolnotenisová sezóna na Slovensku sa už 

tradične začína Mildeho memoriálom v Ružom­
berku. Ani tohto roku tomu nebolo inak a tak 
si muži i ženy z oddielov celého Slovenska 
dali „dostaveníčko“ v meste bavlnárov.

Turnaj zorganizoval stolnotenisový oddiel Te- 
xicom Bavlnárske závody Ružomberok a aj za 
pomoci sponzorov sa podarilo zabezpečiť účasť 
kvalitných hráčok a hráčov. Hodnotné ceny 
najlepším venovali sponzori podujatia firmy 
Grenstave, Surex, oss, Renop, Celprojekt a Te- 
xicom BZ Ružomberok.

Po celodennom zápolení sa nakoniec tf naj­
lepší stretli v záverečných zápasoch, ktoré ne­
raz roztlieskali ruky prítomných divákov.

Poradie:
— Dvojhra muži:

1. Mádel (Štart VD Prešov)
2. Broda (ZZO Čadca]
3. Gašpar (Štart VD Prešov)

— Dvojhra ženy:
1. Cirčová (Imuna Šarišské Michaľany)
2. Zermeghová (TTC Považská Bystrica)
3. Balčáková (TTC Považská Bystrica)

— Družstvá muži:
1. Štart Prešov A (Mádel, Gašpar]
2. Štart Prešov B (Danko, Kaščák)
3. ZZO Čadca (Kosan, Broda)

— Zmiešané družstvá:
1. Mádel, Cirčová (Prešov, Šar. Michaľany)
2. Konrád, Zermeghová (Beluša, P. Bystrica)
3. Danko, Haničáková (Prešov, Š. Michal.)

Ing. Milan Podmaník

Foto: Zľava — zástupcovia firiem Grenstave a Surex, Zermeghová, Balčáková, Cirčová, Hanl- 
čáková, Danko, Gašpar, Kosan, Broda, Kaščák, Mádel, zástupcovia firiem Loss a Renop.

MAJSTROVSTVA SVETA VETERÁNOV 
15. — 20. júna 1992 v írsku

6th H&WMS tvoQ, 
r&BLE TENN/s 

DUBLIN Z^,
Bližšie informácie SSTZ, tel.: (07J 211726
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MEJ 1992 Topoľčany
Topoľčany sa natrvalo 
zapísali do Európy v ro­
ku 1981, ked hostili 
stolnotenisovú mlad na 
MEJ. Bola to pre toto 
okresné mesto obrovská 
udalosť. Celé mesto už 
niekoľko mesiacov pred 
ich začiatkom doslova 
žilo prípravami. Uprato­
vali sa cesty, parkovis­

ká, internáty, obchody, no a najmä športovis­
ká.

Napäté očakávanie a strach z prípadného 
neúspechu trápili organizátorov ešte aj počas 
MEJ 81. Úľavu priniesol až ich záver, ked na 
adresu funkcionárov doslova pršali slová chvá­
ly a vdaky za to, čo pre MEJ urobili. Bol to 
úspech, ktorý dal zabudnúť na stovky hodín 
práce, ktorá sa začala, ked okrem zaintereso­
vaných funkcionárov a nášho stolnotenisového 
zväzu nikto ani netušil, čo sa bude v Topoľ­
čanoch diať. Odvtedy prešlo desať rokov. To- 
poľčanci nabrali dych, aby sa mohli znova 
uchádzať o vysokú poctu — usporiadať MEJ 
92. Prianie sa stalo skutočnosťou, ked ETTU 
na jednom zo svojich zasadnutí v polovici ro­
ka 1990 „priklepla“ MEJ v stolnom tenise 
ČSFR a následne Asociácia československého 
zväzu stolného tenisu Topoľčanom.

Fundamentálny kameň MEJ 92 bol položený 
dňa 29. septembra 1990, ked bola v Topoľča­
noch podpísaná základná dohoda o organizač­
nom zabezpečení MEJ 92 a tým bol ustanovený 
aj prípravný výbor MEJ 92.

V tichosti, bez zbytočného rozruchu, začala 
skupina osvedčených funkcionárov prípravu, 
ktorá je nevyhnutná pred podujatím takého 
rangu.

Takmer dva roky pred prvým servisom, kto­
rý „rozbehne“ MEJ 92 sa začal zápas, v kto­
rom ide o všetko. Tu niet priestoru na repa­
rát.

Tak ako bolia hráča prehry za stolom aj 
funkcionári prežívajú svoje malé tragédie z 
čiastkových neúspechov. To všetko sa v prie­
behu prípravy MEJ môže prihodiť, ale ked prí­
de deň s veľkým „D“, tak všetko musí byť 
all right.

Prípravný a v týchto fázach už vlastne orga­
nizačný výbor MEJ 92 v zložení:
— PhDr. Oto Mackovič — prezident
— Ing. Mário Junek — I. viceprezident
— PhDr. Zdenko Kríž — II. viceprezident
— Michal Vozár — sekretár
— Ing. Pavol Bielik — predseda ekonomickej 

komisie
— Ing. Ivan Fúrbacher — predsda športovo- 

technickej komisie
— JUDr. Vladimír Paleček’ — predseda medzi­

národnej komisie
Jozef Cyprich — predseda propagačnej ko­
misie
Ladislav Vozár — predseda protokolárnej 
komisie

— Ing. Alexander Ružička — predseda doprav­
nej komisie

— Tibor Cabaj — predseda ubytovacej komisie 
Imrich Hermann — predseda stravovacej 
komisie
MUDr. Milan Gejdoš — predseda zdravotnej 
komisie
Gustáv Rybanský — predseda prípravy ob­
jektov
Petr Kônlgsmark — člen organizačného vý­
boru
Ing. Marián Mikloško — člen organizačné­
ho výboru

— Jozef Fabo — člen organizačného výboru 
Mária Gieciová — členka organizačného vý-

.boru
do týchto dní „zhltol“ už poriadne sústo z ce­
lého objemu prípravných prác. Spomeniem len 
tie najdôležitejšie:

Získal garanta MEJ 92 v Mestskej rade To­
poľčany a v osobe,primátora mesta JUDr. Jána 
Koreca.

Významnou Je záštita, ktorú nad podujatím 
prijal pán podpredseda federálne] vlády RNDr. 
Jozef Mikloško DrSc.

Konkrétne kroky pracovného úsilia Organi­
začného výboru vyústili v zabezpečení haly zim­
ného štadióna v Topoľčanoch, ktorá bude hlav­
ným Stanom MEJ 92.

Pripravená je i palubová podlaha, na ktorej 
bude stáť dar firmy Butterfly — 16 zelených 
stolov. Rakety hráčov všetkých kategórii budú 
udierať do bielych loptičiek značky Schild- 
kroet. Firma Butterfly dodá a] sieťky, ohrádky, 
počítadlá a stolíky pre rozhodcov.

Výber MEJ intenzívne pracuje na príprave 
942 lôžok, ktoré budú v Internátoch topoľčian­
skych škôl pre hráčov a funkcionárov. Pre hos­
tí sú zabezpečené kapacity topoľčianskych ho­
telov, ale aj v oblasti rekreačného strediska 
Duchonka.

Dňa 19. marca 1991 bol na „inšpekcii“ v To­
poľčanoch prezident ETTU pán Kapetanlč. Pre­
zrel si ubytovne, halu i dalšie objekty. So sta­
vom príprav vyjadril spokojnosť, ale i tak si 
výbor veľmi pozorne vypočul Jeho rady.

Tento výbor chce počúvať, čo je určite prí­
sľubom pre MEJ 92. V tomto duchu je možné 
pochopiť a] účasť delegácie zloženej z členov 
výboru na tohtoročných MEJ v Granade. De­
legácia mala na tejto ceste osobitné poslanie 
— nadviazať priamy kontakt s vedúcimi všet­
kých výprav v Granade. S pochopením Orga­
nizačného výboru Granady sl priamo v špor­
tovej hale zriadila kanceláriu, v ktorej sa po­
stupne zúčastnilo na rozhovoroch tridsať štá­
tov Európy. S ďalšími boli Jednania uskutoč­
nené separátne pri rôznych príležitostiach. Čle­
novia delegácie sa presvedčili, že stolnoteni­
sová Európa si Topoľčany skutočne pamätá. 
Možno aj preto všetci sľúbili, že do Topoľčian 
svoje reprezentácie určite privedú.

Do cieľa Je ešte ďaleko a prekážok nie je 
málo. Avšak súčasný stav príprav i reálnosť 
plánov OV MEJ 92 a rozhodnosť a premysle­
nosť krokov, ktoré robí, dávajú predpoklad, že 
to môžu byť zase dobré MEJ. (mč)
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SLOVENSKA REPREZENTÁCIA NA CESTÁCH
MAĎARSKO - FÍNSKO - RAKÚSKO

Slovenská reprezentácia sa zúčastnila na 
dobre obsadených turnajoch v Maďarsku, vo 
Fínsku a v Rakúsku. Do reprezentácie boli vy­
braní perspektívni hráči, ktorí v súčasnosti 
predstavujú slovenskú stolnotenisovú špičku.

Na veTmi silne obsadenom turnaji v Miškol- 
ci — Maďarsko sa zúčastnili pod vedením tré­
nera Miku hráči V. Jančí, Marek, CsOlle a hráč­
ky Brunaiová a Dzurányiová. Na turnaji sa 
medzi inými zúčastnili aj reprezentanti Švéd­
ska a Číny. Aj pri všetkej snahe našich repre­
zentantov ich umenie na súperov nestačilo a 
až na Jančiho vypadli všetci v prvých kolách. 
Naše dievčatá dostali v 1. kole maďarské re­
prezentantky Wírthovú a Urbanovú, Jančiho v
2. kole vyradil reprezentant Nemecka Fetzner.

Aj vo Fínsku sa zúčastnila celá plejáda hrá­
čov a hráčok zo 16-tich štátov, ale konkuren­
cia už nebola taká silná a aj naši hráči a hlav­
ne hráčky podali velmi dobré výsledky. Re­
prezentovali hráči Výborný, Marek, Bardoň a

hráčky Poliačková a Brunaiová. Dievčatá sa 
prebojovali do šestnástky a vypadli s Číňan­
kami.

V rakúskom Môdlingu bol medzinárodný tur­
naj vo dvojhre mužov. Slovensko reprezento­
vali V. Jančí, Výborný, Csôlle, Bardoň, Kaluž­
ný a Hodál. V poli 64 hráčov naši obstáli veľ­
mi dobre, ked Jančí vo finále prehral s Ra­
kúšanom Goknerom, tretí skončil Výborný a 
na 4. mieste Kalužný a Bardoň.

(podľa správy trénera Mika 
a sekretára SSTZ Vozáraf

REGISTRÁCIE!!!
UPOZORNENIE OKRESNÝM STOLNOTENISOVÝM ZVÄZOM A ODDIELOM

Priebeh registrácie hráčov po kontrole matričnou komisiou SSTZ ukazuje, že nie všet­
ky oddiely stolného tenisu na Slovensku si dali zaregistrovať svojich hráčov a pravde­
podobne za benevolencie okresných stolnotenisových zväzov hrajú aj majstrovské súťa­
že bez zaregistrovania. Tieto poznatky sa týkajú hlavne oddielov, súťažiacich v nižších 
súťažiach. Veľmi malá pozornosť sa venuje registráciám žien, dorasteniek a žiačok. 
Upozorňujeme okresné stolnotenisové zväzy, aby dôslednejšie vyžadovali od oddielov a 

družstiev registráciu hráčov, pretože Slovenský stolnotenisový zväz nebude prispievať 
dotáciami tým oddielom, ktoré nebudú mať svojich hráčov zaregistrovaných.

Postup pre vybavovanie registrácií bol daný všetkým okresným stolnotenisovým zvä­
zom, tieto môžu oddielom podať podrobné informácie.

Zaregistrovaním vlastne aj ukážeme svoju patričnosť k stolnotenisovému hnutiu na Slo­
vensku.

Slovenský stolnotenisový; zväz
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ROZHODCOVSKÉ LICENCIE

NOVE
SMERNICE

1. Všeobecné požiadavky:
— členstvo v stolnotenisovom zväze
— dosiahnutie veku 18 rokov
— splnenie kvalifikačných požiadaviek jednot­

livých kategórií licencie
2. Charakteristika:
Rozhodcovská licencia je dekrét, ktorý preu­

kazuje odbornú spôsobilosť držiteľa vykonávať 
prácu rozhodcu v stolnom tenise.

3. Náplň a forma dekrétu:
Dekrét obsahuje znak AST ČSFR a je dvoj­

jazyčný (česko, resp. slovensko-anglický). Ďa­
lej dekrét obsahuje označenie kategórie licen­
cie, evidenčné číslo licencie reprezentované 
rodným číslom držiteľa, meno a priezvisko dr­
žiteľa, dátum udelenia licencie, pečiatku a pod­
pis predsedu udeľujúceho zväzového orgánu. 
Okrem toho je na dekréte vyznačené miesto 
pre záznamy o absolvovaní doškoľovania zna­
menajúce predĺženie platnosti licencie.

4. Kategorizácia:
Rozhodcovské licencie sú rozdelené do šty­

roch kategórií:
— rozhodcovská licencia C — udeľuje v ČSST 

oblastný a v SSTZ regionálny orgán zväzu
— rozhodcovská licencia B — udeľuje P-ČSST 

resp. P-SSTZ
— rozhodcovská licencia A — udeľuje P-ČSST 

resp. P-SSTZ
— rozhodcovská licencia M (medzinárodný) — 

udeľuje komisia menovaná VV AST.
5. Kvalifikačné predpoklady:
Pre získanie jednotlivých kategórií rozhod­

covskej licencie sa vyžadujú tieto predpoklady 
(dlžka školenia a predchádzajúca prax):
— č — 2 + 2 dni (so + ne), min. 2 roky čin­

nosti vo zväze
~ B — samoštúdium + jednodenné šk., min. 

2 roky s licenciou C
— A — samoštúdium + jednodenné šk., min.

, 2 roky s licenciou B
— M —■ 2 dni prípravný seminár, min. 2 roky 

s licenciou A

Dosiahnuté výsledky v hráčskej kariére žia­
dateľa, prípadne jeho príslušnosť do družstva 
určitej výkonnosti, či do súťaže určitej úrovne, 
prípadne jeho postavenie na rebríčku nebude 
podkladom pre určovanie jeho kvalifikácie ani 
pre pridelenie určitej kategórie rozhodcovskej 
licencie.

6. Doba platnosti:
Od udelenia licencie, resp. od posledného 

doškolenia je licencia platná 5 rokov. Platnosť 
sa predlžuje absolvovaním doškolenia, ktoré 
bude poriadať minimálne raz za rok ten zvä­
zový orgán, ktorý lincenciu udeľuje. Držiteľ li­
cencie je povinný tieto doškolenia absolvovať 
tak, aby jeho licencia nestratila platnosť. Pri 
absolvovaní doškolenia po uplynutí doby plat­
nosti licencie zaplatí majiteľ pokutu, ktorej 
výška je totožná s poplatkom za získanie prí­
slušnej licencie.

Po piatich rokoch nečinnosti, resp. neobno­
venia platnosti licencie uchádzač musí znovu 
písomne žiadať o udelenie licencie a k žiados­
ti priložiť dekrét poslednej platnej licencie a 
doklad o zaplatení príslušného poplatku. Prí­
slušný zväzový orgán v takýchto prípadoch dô­
kladne prešetrí príčiny tohto stavu a pri zno- 
vuudeľovaní takejto licencie zvolí individuálny 
prístup.

7. Doškoľovanie:
Príslušný zväzový orgán minimálne raz za 

rok organizuje doškolenia pre držiteľov licen­
cií vo svojej pôsobnosti.

8. Náplň školení:
Osnovy školení a doškoľovaní schvaľuje a 

vydáva VV AST ČSFR na návrh rozhodcovskej 
a klasifikačnej komisie.
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9. Poplatky:
Za udelenie jednotlivých kategórií licencií 

je určený poplatok takto:
C — výrobné náklady dekrétu 
B — 100,— Kčs + výrobné náklady dekrétu
A — 100,— Kčs -|- výrobné náklady dekrétu
M — 200,— Kčs + výrobné náklady dekrétu

10. Postup udeľovania:
Pri zaradení do školenia príslušnej kategórie 

musí adept splňať predchádzajúcu prax. V prí­
padoch kategórií A, B a C absolvuje školenie 
vrátane skúšky, pre kategóriu M prípravný se­
minár a príslušné skúšky. Po úspešnom absol­
vovaní školenia predloží na príslušný zväzový 
orgán žiadosť o udelenie licencie, doloženú do­
kladom o úspešnom vykonaní skúšky a dokla­
dom o zaplatení príslušného poplatku.

11. Organizačné zabezpečenie:
Školenia, doškolenia, prípravný seminár a 

príslušné skúšky pripravuje a vypisuje zväzo­
vý orgán príslušný podlá kategórie licencie na 
svoje náklady.

12. Prechodné ustanovenia:
Výmena doteraz platných rozhodcovských 

preukazov prebehne automaticky nasledovným 
systémom:
III. trieda ....................................  licencia C
II. trieda .................................... licencia B
I. trieda ....................................  licencia A

ústredný ......... ........................... licencia A
medzinárodný ............... ..................... licencia M

Každý evidovaný rozhodca, ktorý má záujem 
pokračovať v rozhodcovskej činnosti, požiada 
podlá kategórie licencie príslušný zväzový or­
gán o výmenu preukazu za licenciu najneskor­
šie do 31. 12. 1991.

Smernica nadobúda účinnosť dňom 1. 10. 
1991 a jej účinnosťou sa rušia všetky doteraz 
platné predpisy o školení a menovaní rozhod­
cov stolného tenisu.

PRESTUPOVÝ PORIADOK
STOLNÉHO TENISU

Úvod:
Prestupový poriadok stolného tenisu stano­

vuje podmienky, za ktorých sa uskutočňujú 
zmeny klubovej príslušnosti v podmienkach 
Stolnotenisového zväzu. Jeho poslaním je vy­
tvárať podmienky pre plné uplatnenie hráčov 
a hráčok stolného tenisu, pre ich výkonnostný 
rast pri rešpektovaní oprávnených záujmov hrá­
čov, stolnotenisových klubov a zásad Sloven­
ského stolnotenisového zväzu a AST ČSFR.
1. Základné ustanovenia:
1.1. Každý hráč stolného tenisu, ktorý je riad­

ne registrovaný matričnou komisiou SSTZ, 
môže prestúpiť z jedného oddielu, klubu, 
TJ a pod. (ďalej len oddielu) do druhého 
za podmienok stanovených týmto poriad­
kom.

2. Prestupové terminy:
2.1. Hráč môže hlásiť prestup len v riadnych 

prestupových termínoch, ktoré sú: od 1. 
7. až 7. 7. a od 1. 1. až 7. 1.

2.2. Pri zmene bydliska aj v termínoch: od 1. 
4. až 7. 4. a od 1. 10. až 7. 10.

2.3. Hráč, ktorý ukončil povolený štart v za­
hraničí a nechce sa vrátiť do materského 
oddielu, môže podať kedykoľvek žiadosť 
o prestup.

3. Ohlásenie prestupu hráča:
3.1. Hráč hlási prestup na tlačive „Ohlásenie 

prestupu“ doporučene matričnej komisii, 
ktorá o prestupe rozhoduje (bod 4.1. až 
4.4.J.

3.2. Prestupový lístok musí byť riadne vypl­
nený a pri podpise hráča uvedený aj dá­
tum podpísania prestupu. V rubrike „na­
rodený“ sa uvedie rodné číslo.

3.3. Na adresu oddielu, z ktorého odchádza, 
posiela doporučene „Ohlásenie prestupu“ 
len v tom prípade, ak materský oddiel sa 
na tlačive „Ohlásenie prestupu“ nevyjad­
ril. Podací lístok o doporučenom zaslaní 
„Ohlásenia prestupu“ mater, oddielu hráč 
pošle matričnej komisii, ktorá o prestupe 
rozhoduje.

3.4. Prestupový lístok môže za hráča poslať 
aj oddiel, do ktorého hráč hlási prestup.

3.5. Okrem „Ohlásenia prestupu“ pošle hráč 
aj registračný preukaz a ústrižok poukáž­
ky o zaplatení prestupového poplatku.

3.6. Ak hlási hráč prestup podlá bodu 2.2. 
priloží potvrdenie príslušného mestského
— obecného úradu o presťahovaní.

3.7. U hráča, ktorý v termíne podania prestu­
pu nedosiahol 18 rokov, musí prestupový 
lístok podpísať na dolnom okraji tlačiva 
(pri podpise hráča) aj jeden zo zákon­
ných zástupcov hráča.

3.8. Oddiel je povinný na požiadanie hráča 
vydať registračný preukaz. Pri nesplnení 
tejto povinnosti sa oddiel vystavuje dis­
ciplinárnym opatreniam.

3.9. Hráč v jednom prestupovom termíne mô­
že ohlásiť len jeden prestup. Pri porušení 
tejto zásady je prestup neplatný a hráč 
bude disciplinárne potrestaný.

3.10. Ohlásený prestup hráč nemôže odvolať.

4. Rozhodovanie o prestupoch:
4.1. Matričná komisia Asociácie stolného te­

nisu ČSFR:
— ak hráč hlási prestup do oddielu, kto­

rého sídlo je na území Českej repub­
liky

— ak hráč odohral aspoň jedno majstrov­
ské stretnutie za prvoligové družstvo.



4.2. Matričná komisia Slovenského stolnoteni­
sového zväzu:
— ak hráč štartoval za družstvo oddielu, 

ktoré súťažilo v súťažiach SNL a na­
stúpil zaň aspoň jedno majstrovské 
stretnutie

— pri prestupe z kraja do družstva so 
sídlom v inom kraji

— ak hráč pôsobil v zahraničí a hlási 
prestup do oddielu, ktorého sídlo je 
na území Slovenskej republiky a aj 
jeho pôvodný materský oddiel je na 
území SR.

4.3. Matričná komisia regionálneho stolnote­
nisového zväzu:
— ak hráč štartoval za družstvo oddielu, 

ktoré súťažilo v súťažiach, riadených 
príslušným regíonál. zväzom a hlási 
prestup do oddielu so sídlom v tom

istom regióne
— ak hráč štartoval za družstvo oddielu, 

hrajúce v okresnej súťaži a hlási pre­
stup do oddielu so sídlom v inom okre­
se, ale patriacom do toho istého re­
giónu.

— Matričná komisia mesta Bratislavy má 
štatút regiónu.

4.4. Matričná komisia okresného stolnoteniso­
vého zväzu:
— ak hráč štartoval za družstvo oddielu, 

hrajúce v okresnej súťaži a hlási pre­
stup do oddielu so sídlom v tom istom 
okrese.

5. Vyjadrenie k prestupu:
5.1. Ak materský oddiel s prestupom súhlasí 

a toto potvrdí hráčovi na tlačive „Ohlá­
senie prestupu“ takýto prestup príslušná 
matričná komisia schváli.

5.2. Príslušná matričná komisia schváli riad­
ne ohlásený prestup bez súhlasu mater­
ského oddielu v týchto prípadoch:
— prestupy vojakov základnej služby
— ak hráč hlási prestup do toho istého 

oddielu už druhýkrát (presne po roku) 
a tento uhradil odstupné materskému 
oddielu podťa bodu 8.4.

6. Špecifické prípady prestupu:
6.1. Matričná komisia SSTZ v rámci ochrany 

záujmu hráča, ale aj materského oddie­
lu, môže pozastaviť hlásenie prestupu v 
takom prípade, ked ide o hlásený prestup 
veľmi dobrého hráča (do 20. miesta v 
rebríčkoch SR) a materský oddiel nedá 
súhlas k prestupu. Pritom hráč ide do 
zjavne lepších podmienok, s lepšou mož­
nosťou výkonnostného rastu a pod.

6.2. V týchto špecifických prípadoch bude 
matričná komisia SSTZ postupovať nasle­
dovne:
— zvolá na rokovanie zástupcov oboch 

oddielov a hráča (ak hráč nemá 18 
rokov, tak jeho zákonného zástupcu] 
na ich vlastné náklady

— matričná komisia rokovanie uzavrie 
zápisnične

— matričná komisia v každom prípade 
vydá rozhodnutie o prestupe.

7. Prestupové poplatky hráča:
7.1. Za každého hráča, ktorý hlási prestup, 

je potrebné poukázať príslušnému zväzu, 
ktorý o prestupe rozhoduje, poplatok 40,— 
Kčs. Prestupy vojakov základnej služby 
sú od tohto poplatku oslobodené.

7.2. Prestupový poplatok sa zásadne pouka­
zuje poštovou poukážkou s uvedením dru­
hu platby a ústrižok o jeho zaplatení sa 
prikladá k ohláseniu prestupu.

8. Odstupné za prestup:
8.1. Pri prestupoch môže žiadať oddiel, z kto­

rého hráč hlási prestup odstupné od od­
dielu, do ktorého hráč prestup hlási.

8.2. V prípade, ak hráč figuruje vo viacerých 
rebríčkoch (rôzne vekové kategórie) za 
výšku minimálneho odstupného sa určí 
to, v ktorom je hráč zaradený vyššie.

8.3. Za hráčov, ktorí nie sú zaradení v reb­
ríčkoch Slovenskej republiky, sa odstup­
né nevyžaduje.

8.4. Minimálna výška odstupného je stanove­
ná podľa umiestnenia hráča v rebríčku 
Slovenskej republiky podľa nasledovnej 
tabuľky:

1.—5. 6—10. 11.—20. 21.—30. 31—50. 51.—100. Min. odstupné

dospelí — — — — — 30.000,— Kčs
— dospelí — — — — 25.000,— Kčs
— — dospelí — — — 20.000,— Kčs

dorast — — dospelí — — 15.000,— Kčs
st. žiactvo dorast — — dospelí — 10.000,— Kčs
ml. žiactvo st. žiactvo dorast — — dospelí 7.000,— Kčs

— ml. žiactvo st. žiactvo dorast — — 5.000,— Kčs
— — ml. žiactvo st. žiactvo dorast — 3.000,— Kčs
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9. Prestupy vojakov základnej služby:
9.1. Pre prestupy hráčov nastupujúcich na vo­

jenskú základnú službu, pri ich služob­
nom premiestnení a pri návrate z nej 
platí tento prestupový poriadok s ďalej 
uvedenými výnimkami a odlišnosťami.

9.2. Hráč nastupujúci základnú vojenskú služ­
bu môže hlásiť prestup kedykoľvek.

9.3. Za hráča nastupujúceho na základnú vo­
jenskú službu nie je možné žiadať odstup­
né ani vtedy, ak bude štartovať za civil­
ný oddiel.

9.4. Po ukončení základnej vojenskej služby 
pri návrate do materského oddielu nemô­
že VTJ ani civilný oddiel žiadať odstupné.

9.5. V prípade štartu počas základnej vojen­
skej služby za civilný oddiel (aj za vlast­
ný civilný oddiel), musí hráč doložiť k 
žiadosti o prestup povolenie príslušného 
veliteľa.

9.6. Súhlas musí byť udelený na zvláštnom 
očíslovanom tlačive „Povolenie hosťova­
nia vojaka v základnej službe za civilnú 
telovýchovnú jednotu“.

9.7. Po ukončení základnej vojenskej služby 
pri návrate do svojho materského oddie­
lu hráč, resp. materský oddiel musí pred­
ložiť potvrdenie Vojenskej správy o ukon­
čení vojenskej základnej služby.

9.8. Hráč, ktorý po skončení základnej vojen­
skej služby chce ohlásiť prestup do iné­
ho oddielu, ako bol registrovaný pred ná­
stupom vojenskej základnej služby, môže 
tento prestup ohlásiť len v termínoch po­
dľa bodu 2.1. a 2.2.

10. Prestupy vojakov z povolania:
10.1. Na prestupy vojakov z povolania sa vzťa­

hujú všetky ustanovenia prestupového po­
riadku, ako na prestupy civilných hráčov.

11. Odvolanie proti rozhodnutiu o prestupe:
11.1. Odvolať proti rozhodnutiu o prestupe sa 

môže hráč, resp. oddiel na matričnú ko­
misiu, ktorá o prestupe rozhodovala.

11.2. Rozhodnutie predsedníctva, resp. výkon­
ného výboru príslušného zväzu je koneč­
né.

11.3. Odvolanie je potrebné zaslať doporučene 
a poštovou poukážkou poukázať vklad 
50,— Kčs.

11.4. V prípade, že odvolanie bude vybavené, 
vklad bude hráčovi, resp. oddielu vrátený.

12. Záverečné ustanovenia:
12.1. Ak hráč súťažil za dve družstvá (môže 

aj za tri) a v nerovnakých súťažiach, hlá­
si prestup tej matričnej komisii, ktorá má 
vyššiu pôsobnosť.

12.2. Neplatný prestup je taký, ktorý nespĺňa 
náležitosti uvedené týmto prestupovým 
poriadkom.

12.3. Rozhodnutie o prestupe matričná komi­
sia doporučene oznámi hráčovi.

12.4. Matričná komisia príslušného zväzu zve­
rejní vo svojich správach rozhodnutie o 
prestupoch do konca mesiaca, v ktorom 
boli podané.

12.5. Prestupový poriadok nadobúda platnosť 
dňom 1. 11. 1991. Prestupový poriadok 
bol schválený na Predsedníctve SSTZ daň 
21. 9. 1991.

PRÁVNE STANOVISKO K FINANČNÝM 
ČIASTKAM, VYPLÁCANÝCH ŠPORTOVCOM

V poslednej dobe sa veľmi často množia do­
pyty športových oddielov o otázkach zdanenia 
odmien a iných finančných čiastok, vypláca­
ných športovcom, prípadne funkcionárom a pod.

K týmto otázkam je toto stanovisko:
Športové zväzy a ich články majú dnes mož­

nosť vyplácať svojim členom (športovcom, 
funkcionárom) tri druhy finančných čiastok:
1. Mzdy a odmeny vyplácané na základe pra­

covného pomeru a dohôd o prácach, kona­
ných mimo pracovný pomer.

2. Výhry, ceny zo športových súťaží.
3. Ostatné (finančné vyrovnanie, kalórne, od­

meny profesionálnym športovcom, odmeny 
rozhodcom a pod.).
Ako zdaňovať:

1. Zdanenie miezd a odmien vyplácaných na 
základe pracovno-právnych vzťahov sa ria­
dia zákonom o dani zo mzdy (do 800 Kčs 
10 °/o, nad 800 Kčs podľa daňových tabuliek).

2. Zdanenie výhier, cien a iných čiastok zo 
športových súťaží majúcich obdobný charak­
ter sa riadia § 12 a § 21 z. č. 389/1991 Zb. 
o dani z príjmov obyvateľstva.
Výhry a ceny do 5.000,— Kčs sú od dane 
oslobodené, u ostatných výhier a cien robí 
daň 25 % z výhry alebo z hodnoty ceny. 
Daň je povinný zraziť zväz a odviesť ju 
správcovi dane do 15 dní od dňa vyplatenia 
výhry — ceny.
Zväz môže prevziať daňovú povinnosť za 
športovca (najmä u vecných cien) a vypla­
tiť daň zo svojho rozpočtu. V takomto prí­
pade robí daň zo mzdy 33,3 °/o z hodnoty 
ceny.

3. Najčastejším typom sú ostatné príjmy, kam 
patria aj prv vyplácané kalórne, iné odme­
ny, finančné vyrovnania (ušlá mzda) a pod. 
Tieto príjmy je povinný športovec zdaňovať 
sám podľa zásad stanovených zákonom o 
dani z príjmov obyvateľstva. U týchto príj­
mov treba zdôrazniť dva druhy oznamovacej 
povinnosti voči správcovi dane:
aj oznamovacia povinnosť športovca (§ 15 

zákona) do 15 dní potom, čo začal vy­
konávať činnosť, z ktorej mu plynú jeho 
príjmy. Táto povinnosť sa nevzťahuje na 
jednorázové a náhodilé príjmy, ktoré sa 
pravidelne neopakujú.

b) oznamovacia povinnosť zväzu (§ 4 vyhl. 
MF č. 16/1962 Zb.) vždy do 30. 7. a 30. 1. 
oznámiť príslušnému správcovi dane (v 
mieste bydliska poplatníka — športovca 
a pod.) čiastky, ktoré boli týmto poplat­
níkom vyplatené.

(Zo spravodaja AST ČSFR)
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DO VÁŠHO ALBUMU...

Ešte raz Mihočková, ma¡s!erka ČSFR. Foto: D. Koutňij

Riiskri/il Fetzner. Nemecko. Majstri sveta vo Štvorhre.
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MAJSTROVSTVA EURÓPY
JUNIOROV V STOLNOM TENISE 1992

10. — 19. JÚLA 1992
zimný Štadión topoľCany — Csfr




